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Marinor
ACI UMAG1. 
MARINA NAUTICA NOVIGRAD2. 
MARINA ČERVAR PORAT / POREČ3. 
MARINA POREČ4. 
MARINA PARENTIUM / POREČ5. 
MARINA FUNTANA6. 
MARINA VRSAR7. 
ACI ROVINJ8. 
MARINA VALALTA9. 
ACI PULA10. 
TEHNOMONT MARINA VERUDA / PULA11. 
ACI POMER12. 
ACI OPATIJA / IČIĆI13. 
MARINA ADMIRAL / OPATIJA14. 
ACI CRES15. 
BRODOGRADILIŠTE CRES16. 
MARINA PUNAT17. 
ACI SUPETARSKA DRAGA18. 

ACI RAB19. 
MARINA MALI LOŠINJ20. 
ACI ŠIMUNI21. 
MARINA BORIK / ZADAR22. 
TANKERKOMERC MARINA ZADAR23. 
MARINA VELI RAT / DUGI OTOK24. 
OLIVE ISLAND MARINA / ZADAR25. 
MARINA PREKO26. 
MARINA DALMACIJA / ZADAR27. 
MARINA VELI IŽ28. 
MARINA KORNATI / BIOGRAD29. 
MARINA ŠANGULIN /BIOGRAD30. 
ACI ŽUT / JEZERA31. 
ACI PIŠKERA / JEZERA32. 
MARINA BETINA33. 
MARINA HRAMINA / MURTER34. 
ACI JEZERA35. 
MARINA TRIBUNJ36. 

ACI VODICE37. 
ACI SKRADIN38. 
NCP MARINA MANDALINA / ŠIBENIK39. 
YACHT MARINA SOLARIS / ŠIBENIK40. 
MARINA KREMIK / PRIMOŠTEN41. 
MARINA FRAPA / ROGOZNICA42. 
MARINA AGANA / MARINA43. 
ACI TROGIR44. 
MARINA KAŠTELA45. 
ACI SPLIT46. 
MARINA LAV47. 
MARINA BAŠKA VODA48. 
ACI MILNA 49. 
ACI VRBOSKA50. 
ACI PALMIŽANA / HVAR51. 
ACI KORČULA52. 
MARINA LUMBARDA53. 
ACI DUBROVNIK  54. 
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4 INFORMATION FÖR BÅTÄGARE

Republiken Kroatien är en europeisk parlamentarisk demokrati med rötter
i europeisk politisk och kulturell historia. Kroatien räknas till de medelstora
europeiska länderna, som t ex Danmark, Irland, Slovakien eller Schweiz.

KROATIEN – ALLMÄNT

Geografiskt  läge: Kroatien sträcker sig från alpernas yttersta utlöpor i
nordväst till Panonska slätten och Donau i öst; dess centrala del täcks av den
dinariska bergskedjan och i söder utgör Adriatiska havet dess gräns.

Befolkning: 4 437 460 invånare.

Huvudstad: Zagreb (779 145 invånare) - landets ekonomiska, 
transportmässiga,
kulturella och akademiska centrum.

Yta: Landsdelen består av 56 594 km² och territorialhavet 31 067 km².

Havskustens längd: 5 835 km, varav 4 058 km på öar, holmar och skär.
Med sina 1 244 öar, holmar och skär hör den kroatiska kusten till de flikigaste i
Medelhavet. Fyrtiosju öar är bebodda och de största bland dem är öarna Krk och
Cres. Det finns runt 600 fyrar samt kust- och hamnljus.

Radiostationer för sjötrafik: Rijeka Radio, Split Radio, Dubrovnik Radio.

Utmed kusten finns över 350 naturhamnar och vikar som lämpar sig för
fritidsbåtar.

Adriatiska havet är ett sidohav till Medelhavet, med Otrantosundet som
förbindelsepunkt. Adriatiska havet sträcker sig i riktning sydost – nordväst med
en längd om 870 km och en genomsnittlig bredd om ca 160 km.
Ca 48 procent av fastlandskusten och 97 procent av ökusten i Adriatiska havet
ligger på Republiken Kroatiens territorium.

Tidvattnet varar 12 timmar, passerar Otrantosundet, rör sig i nordlig riktning
och kretsar utmed öst- och västkusten. Högvattenvågens höjd varierar från 25 cm
vid Otrantosundet till 80 cm längst i norr.

Klimat
I Kroatien finns två klimatologiska zoner: I inlandet överväger ett tempererat 
kontinentalt
klimat, delvis även av höglandskaraktär, medan det i regionen utmed
Adriakusten råder ett angenämt medelhavsklimat med många soliga dagar,
torra och varma somrar, milda och fuktiga vintrar. Genomsnittstemperaturen vid
kusten: januari, 5-9°C, augusti, 22-25°C. Havets temperatur vintertid
12°C, på sommaren kring 25°C.

Huvudvindar vid Adriatiska havet
• maestral (nordvästlig)
• bura (nordostlig)
• jugo (sydostlig)

Maestral är en nordvästlig vind som uppkommer vid högtryck, vanligen kring 
kl 11 på förmiddagen, och förebådar vackert väder. Den kan komma upp i en 
styrka om 5 beaufort då den orsakar krabb sjö.
Maestralen lugnar sig framåt kvällen för att nästa dag – efter en lugn natt – åter
komma upp i liknande styrka som föregående dag.

Burin är en vind som blåser i motsatt riktning mot maestralen. Den blåser 
nattetid, i huvudsak från nord/nordost i Adrias norra delar och från öst eller 
sydost i de södra delarna. Den är starkast i gryningen och dör ut snabbt därefter.

Bura är en kraftig nordostlig vind som vid starkt högtryck uppkommer på 
fastlandet och blåser i kraftiga stötar mot havet. Den är svår att förutsäga men 
vissa tecken kan tyda på dess ankomst: bergstopparna vid havet blir omsvepta 
av små moln och i havets nordostliga avsnitt kan havsytan bli skummig. Ju 
längre bort från fastlandet man befinner sig, desto svagare är vindstötarna. På 
sommaren är buran i regel över efter några timmar men ibland kan det hända 
att den håller i sig några enstaka dagar. Buran kan vara exceptionellt kraftig i 
Kvarnerregionen, utmed Velebitkanalen och kring Sibenik, Split, Peljesac och 
Dubrovnik.

Jugo (scirocco) är en varm och fuktig sydostlig vind som från oktober till slutet 
av januari medför en mycket riklig nederbörd. Lugnt hav och en himmel täckt 
i söder av tunga gråa moln betyder att jugon, efter ett långsamt antågande, 
kommer att skapa höga vågor. Från tid till annan för denna vind även med 
sig den rödbrunaktiga sanden från Afrika. Man bör vara uppmärksam på att 
jugon på bara några minuter kan byta riktning och övergå till en mycket kraftig 
(nordostlig) bura.
Jugo är en karaktäristisk vind för Södra Adria där den blåser både längre och 
kraftigare än i de nordligare regionerna.

Nevera är en mycket stark västanvind som medför dåligt väder. Den 
förekommer mest sommartid. Den börjar plötsligt och intensivt, rör upp sjön men 
varar oftast bara en kort tid. Åtföljs av åskväder. När vinden mojnar är luften frisk 
och angenäm. Förekommer oftare i Norra Adria.

Andra vindar som blåser vid Adriatiska havet är: lebic – sydvästlig, levant 
–kraftig östlig, tramontana – kall nordanvind.

Ett högt och stabilt lufttryck medför vanligen vindar som nattetid blåser från
fastlandet och dagtid blåser från havet.
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ANKOMST TILL KROATIEN
Resedokument: Pass eller något annat genom internationellt avtal erkänt 
dokument; för vissa stater räcker det med id-kort (dokument som styrker 
innehavarens identitet och statstillhörighet). 

Anmälan om uppehåll:
Utländska medborgare som kommer att vistas i Kroatien en kort tid måste 
anmäla sitt uppehåll inom 48 timmar från det att de anlänt till Kroatien. Deras 
vistelse  anmäls av:
-juridiska eller fysiska personer som erbjuder logi till utländska medborgare- inom 
24 timmar från dagen logi erbjudits
-juridiska eller fysiska personer som erbjuder förtöjningsplats i hamn för nautisk 
turism, om det är den utländska personens första vistelse på båten-inom 12 
timmar från att logi erbjudits
-varje nästkommande juridisk eller fysisk person som erbjuder förtöjningsplats i 
hamn för nautisk turism, om båten är förtöjd längre än 6 timmar-inom 12 timmar 
från det att  man förtöjt båten.
-juridisk eller fysisk person som hyr ut båt till utländska medborgare, ifall båten 
hyrs ut på en plats där förtöjningsplatsen inte behöver betalas- inom 12 timmar 
från det att båten hyrts ut 

Utländska medborgare som kommer på utländska båtar  avsedda för sport och 
nöje, och som har logi på dessa båtar, måste anmäla sin vistelse till hamnpolis  
som är behörig för kontroll  vid  gränsövergång  då Kroatiens gräns passeras. 

Vistelse: Utländska medborgare, som inte behöver visering för att komma in i 
Kroatien, får under en sexmånaders period, räknat från den första ankomstdagen, 
vistas i landet under maximalt 90 dagar. För en vistelse överskridande 90 dagar 
behöver man ett tillstånd för tillfälligt uppehåll, som erhålls om man uppfyller 
utlänningslagens villkor. Ansökan om tillstånd för tillfälligt uppehåll inlämnas vid 
Republiken Kroatiens diplomatiska mission eller konsulära byrå.

Informationer: Republiken Kroatiens diplomatiska och konsulära 
representation i utlandet eller utrikes- och Europaministerium.
(Tel. +385 1 4569 964, 4598 014; e-post: stranci@mvpei.hr; www.mvpei.hr)
Båt som tas in landvägen anmäls muntligen vid passering av gränsen och anmäls 
sedan, innan båten avseglar , vid hamnkaptensmyndigheten (eller dess ombud) 
enligt samma anmälningsförfarande som båtar som kommer sjövägen (jämför 
avsnittet Segling i Kroatien).

Avsnitt av motorvägar och motorleder samt broar och tunnlar
som är avgiftsbelagda:
AC Rijeka - Zagreb, AC Zagreb-Split-Šestanovac-Ravča, AC Zagreb - Macelj, AC 
Bregana - Zagreb- Lipovac,  AC Zagreb - Goričan, AC Rupa - Rijeka, Istriens Y, 
Tunnel Učka, Viadukten Mirna, Krk-bron

Upplysningar: www.hak.hr; www.hac.hr; www.bina-istra.hr; www.arz.hr; 
www.azm.hr, www.huka.hr

Fordon med släpvagn får i Kroatien vara maximalt 18,75 m lång och 2,55 m 
bred. Vid fall av större dimensioner vad gäller bredd eller längd, krävs särskilt 
tillstånd och obligatoriskt följe. Informationer vid kroatiska ministeriet för hav, 
trafik och infrastruktur: www.mmpi.hr

Tullbestämmelser: 
Republiken Kroatiens tullbestämmelser är nästan helt samordnade med de • 
normer och föreskrifter som gäller i Europeiska unionens länder.
Utlänningar får fritt införa utländsk valuta och checkar men måste anmäla • 
belopp som överstiger motsvarande 40.000 kuna
Utländska medborgare kan vid utresa, med hjälp av formulär PDV-P, få tillbaka skatt • 
som erlagts vid köp av varor överstigande ett belopp av 500 kuna per inköpstillfälle.
Värdefull professionell och teknisk utrustning bör anmälas vid gränsen.• 
Kulturminnesmärken(speciella kollektioner, arkeologiska fyndigheter, tavlor, skulpturer, • 
gamla böcker, etnologiska skatter, o dyl.) kan bara införas och utföras med hjälp av 
tillstånd från institution behörig för beskydd av kulturarv (exporttillstånd).
Hundar, katter och djur av sorten mård som förs in i Kroatien, och som kommer • 
från Europeiska unionens länder(EU), måste vara märkta med elektroniskt 
identifieringssystem(mikrochip) och måste åtföljas av internationellt pass 
utfärdat av auktoriserad veterinär och som styrker vaccination mot rabies. Djur 
som är yngre än 3 månader och inte är vaccinerade mot rabies kan införas i 
Kroatien om de antingen från födseln vistats på samma plats och inte varit i 
kontakt med vilda djur eller om de förflyttas i sällskap med sin mor som de 
fortfarande är beroende av. För upplysningar om hundar, katter och djur av 
sorten mård  som förs in från länder som inte tillhör Europeiska unionen, och för 
andra upplysningar, v.g ta kontakt med: Ministeriet för jordbruk, fiskenäring och 
lantbyggdsutveckling-Veterinärmyndigheten(tel. 01 610 9749; 610 6703 och 
610 6669; office@mps.hr, www.mps.hr)
båtar som seglar under utländsk flagg och som ägs av utländska medborgare  • 
är i Kroatien tillfälligt importerat gods (MOMS och tullavgift behöver inte 
betalas) enligt föreskrifter i Annex C i Internationella konventionen om tillfällig 
import. Stationering av båt ägd av utländsk medborgare  i marina(tullmagasin) 
görs med tillstånd och uppsikt från behörig tullstation, och det är marinans 
personal som anmäler båt ägd av utländsk medborgare hos behörig tullfilial. 
Innan man från utlandet skickar eller för in reservdelar  eller utrustning som 
skall användas till utländska båtar, tilllfälligt importerade och stationerade i 
Kroatien, för att direkt byta ut eller laga reservdel eller utrustning som redan 
finns i båten, är nautikerna skyldiga att ta kontakt med hemmarinan som 
kontaktar speditionsfirma där de får upplysning om tiillvägagångsätt vid 
införande och upplysning hurvida godset måste förtullas, om man måste betala 
MOMS eller inte, och även tillvägagångsätt vid inlämning av gamla reservdelar 
och utrustning enligt tillåten tullprocedur.

Upplysningar: 
Republiken Kroatiens tullförvaltning
Tel.: ++385 (0)1 6102 333; www.carina.hr (under information för passagerare)

GRÄNSÖVERGÅNGAR FÖR SJÖFART 
Hamnar öppna för internationell sjöfart
Permanenta gränsövergångar för sjöfart:
Umag, Poreč, Rovinj, Pula, Raša (Bršica), Rijeka, Mali Lošinj(ön Losinj), Senj, Zadar, 
Šibenik, Spit, Ploče, Metković, Korčula, Dubrovnik, Vela Luka(ön Korcula), Ubli (Lastovo).

Säsongmässiga gränsövergångar för sjöfart (from 04-01 till 10-31):
ACI marina Umag, Novigrad (Istrien), Sali(ön Dugi otok), Božava(ön Dugi otok), 
Primošten (Kremik), Hvar, Stari Grad (Hvar), Vis, Komiža(ön Vis)  och Cavtat.
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BESÄTTNINGS- OCH 
PASSAGERARFÖRTECKNING OCH 
PERSONFÖRTECKNING

Befälhavare på ett fartyg skall vid insegling till Republiken Kroatien sjövägen 
bege sig den kortaste vägen till närmaste hamn öppen för internationell trafik 
för att där genomgå gränskontroll och hos hamnkaptensmyndigheten eller dess 
ombud införskaffa vinjett och styrka besättnings- och passagerarförteckningen.
Befälhavare på fartyg som införs till Kroatien landvägen eller förvaras i hamn eller 
annan godkänd plats i landet är skyldig att, innan han seglar ut på farvattnen 
införskaffa vinjetten och styrka personförteckningen.
Vinjetten måste finnas på båt som har en längd av 3 meter löa eller mer, eller 
på båt under 3 meter löa om dess framdrivningsaggregat har total kraft av 5 
kW eller mer.
Vinjetten behövs inte på roddbåtar oavsett deras längd (t ex kajak, trampbåt, 
cykelbåt o likn.)
Så länge båten är under uppsikt i hamn eller annan godkänd plats i Republiken 
Kroatien behöver den inte ha vinjett.
Samma regler rörande anskaffning av vinjett gäller hjälpbåtar, liksom jetski.
Vinjetten skall hållas synlig på fartyget. Vinjetten gäller under ett år från 
utfärdandedagen.
Vinjettens kupong skall klistras på personförteckningen.

På fartyg som seglar i Kroatien måste följande dokument i original finnas:
vinjett• 
den styrkta besättnings- och passagerarförteckningen.• 
den styrkta förteckningen över de personer som får vistas på fartyget (för • 
fartyg som avser att byta besättning under segling i Kroatien, fartyg som 
landvägen kommer till Kroatien och fartyg som övervintrar i Kroatien)
ett sjövärdighetsintyg (om sådant är utfärdat) eller ett internationellt certifikat • 
för fritidsfartyg utfärdat av behörig båtorganisation (SBU, SSF, SXK) eller 
Sjöfartsverket
ett förarbevis• 
ett försäkringsbevis för skadeansvar mot tredje man samt• 
ett bevis om fartygets ägande eller fullmakt för dess nyttjande, utfärdat av • 
ägaren.
turistsjökort• 

Genom införskaffande av vinjetten täcks följande ersättningar:
sjösäkerhetsavgiften• 
avgiften för sjösäkerhetens infrastruktur (fyravgiften)• 
avgiften för turistsjökortet samt• 
administrationsavgiften• 

VARNING:
Fartyg  får i Kroatien  inte användas som passagerarfartyg där resan betalas dvs. 
man får inte utöva  handelsverksamhet.
För fartyg som seglar med passagerare och gods mellan kroatiska hamnar 
utan tillåtelse från behörigt  sjöfartsministerium  väntas penningstraff och 
beslagtagande av fartyget som en skyddsåtgärd.
 
FARTYGETS AVSEGLING FRÅN REPUBLIKEN KROATIEN
Befälhavare är skyldig att, innan fartyget lämnar Republiken Kroatien,

underkasta det gränskontroll i en av de hamnar som är öppna för internationell • 
trafik och
styrka besättnings- och passagerarlistan hos hamnkaptensmyndigheten eller • 
dess ombud

Sedan befälhavaren uppfyllt sina förpliktelser skall han föra båten den kortaste 
vägen från Republiken Kroatiens inre hav och territorialvatten

AVGIFTER (2008):
Sjösäkerhetssavgiften, som erläggs i samband med köp av vinjett, varierar med
båtens längd över allt (löa):

Beloppen minskas med 10 procent för varje i följd utfärdad vinjett, upptill högst 
50 procent av avgiftsbeloppet. För att kunna åtnjuta rätten till avgiftsrabatt 
måste nästa vinjett tas ut till slutet av det kalenderår under vilket den föregående 
vinjettens giltighetstid gick ut. Fortsättningsvinjett kan anskaffas i förväg( under  
det  kalenderår giltighetstiden går ut) men den är giltig efter det att föregående 
vinjett slutat  gälla.
Fyravgift erläggs med 2o kn/m löa för utländska fritidsbåtar och 40 kn/m löa 
för utländska yachter. Även fyravgiften är giltig under ett år.
Administrationsavgiften är 40 kuna.
Avgiften för turistsjökort är enl Kroatiska hydrografiska institutets prislista 20 kuna.

BESÄTTNINGS- OCH PASSAGERARFÖRTECKNING 
Besättnings- och passagerarförteckningen inkluderar fartygets besättning och 
passagerare,  måste finnas på alla fartyg som anländer sjövägen till Kroatien, och 
vidimeras av hamnkaptensmyndigheten/ombudet med underskrift och stämpel.
Ifall fartygets befälhavare vid vistelse i kroatiskt hav inte ämnar byta besättning  
och/ eller passagerare under vinjettens giltighetstid, behöver han inte återanmäla 
sig vid hamnkaptensmyndigheten eller dess ombud. Fartygets styrman kan i 
Kroatien landsätta besättning  och /eller passagerare som kommit på båten från 

utlandet  och ta ombord ny besättning och /eller passagerare men i så fall måste 
han landsätta dessa personer  utom Kroatiens gräns eller göra en personförteck-
ning. Alla ändringar i besättnings- och passagerarförteckningen måste anmälas 
och bestyrkas  vid hamnkaptensmyndigheten eller dess ombud. Båtar som kom-
mer till Kroatien landvägen eller övervintrar i Kroatien och som  saknar möjlighet 
för personer att vistas en längre tid på båten (fartyg utan bäddar) behöver inte 
ha besättnings- och passagerarförteckning.

SEGLING I REPUBLIKEN KROATIEN

För mindre båt:
upptill 3 m med ett framdrivningsaggregat
på över 5 kW 140 Kn
mellan 3 till 4 m 210 Kn   
mellan 4 till 5 m  280 Kn 
mellan 5 till 6 m  350 Kn 
mellan 6 till 7 m  525 Kn 
mellan 7 till 8 m  630 Kn 
mellan 8 till 9 m  735 Kn 

mellan 9 till 10 m  840 Kn 
mellan 10 till 11 m   945 Kn 
mellan 11 till 12 m  1050 Kn

För yacht: 
mellan 12 till 15 m  1225 Kn 
mellan 15 till 20 m  1400 Kn
mellan 20 till 30 m  1575 Kn 
över 30 m  1750 Kn
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BÅTARS OCH YACHTERS INSKRIVNING I
KROATISKT BÅTREGISTER ELLER YACHTREGISTER
(REGISTRERING UNDER KROATISK FLAGG) 
Båt med över 2,5 meter längd eller båt med framdrivningsaggregat med en samlad 
kraft över 5 kW måste enligt kroatisk lag skrivas in i båtregistret. Ansvarig för 
registreringen av båtar och yachtar är hamnkaptensmyndigheten eller dess ombud.
En båt respektive en yacht som helt eller delvis ägs av en utländsk ägare eller 
statslös som inte är mantalsskriven i Kroatien, kan, på ägarens begäran, inskrivas 
i det kroatiska båtregistret eller yachtlängden om båten eller yachten inte är 
inskriven i något utländskt båtregister och huvudsakligen vistas i Republiken 
Kroatiens vatten.

Till ansökan om inskrivning i det kroatiska båtregistret måste bifogas följande dokument:
ägarbevis för båt och båtmotor(försäljningsavtal, faktura, tulldeklaration, • 
byggintyg, gåvobrev, beslut om arv o likn),
dokument som styrker båtens bruttodeplacement, när detta är föreskrivet • 
genom Tekniska regler, och båtens bärighet vad gäller båtar för användning i 
affärsverksamhet,
bevis om registrering för affärsverksamhet för båtar som är avsedda för detta (t • 
ex båtar för charterverksamhet),
obligatoriskt försäkringsbrev, när båtens motorstyrka är över 15 kW,• 

utskrivningbevis som styrker att båten avförts från utländskt register, ifall båten • 
överförs från utländskt till kroatiskt register,
intyg att debiterade tullavgifter och skatter inbetalts,• 
intyg om inbetalning av avgiften för införande i kroatiskt båtregister• 
intyg om båtens sjövärdighet (besiktningsprotokoll, byggnadsintyg utfärdat • 
av behörigt organ eller i samklang med Deklarationen om överensstämmelse 
utfärdat i enlighet med Direktiv EU 94/25 EC ifall att båten är tillverkad utom 
Kroatien el. likn.).

För yachtregistreringen måste därutöver bifogas ytterligare dokumentation; kan 
utföras endast i hamnkaptensmyndigheter.
Dokumenten inlämnas i original (originalen kan kopieras även av 
myndighetsperson inom hamnkaptensmyndigheten eller dess ombud).
Sedan fartyget registrerats utfärdas seglingstillstånd för båt/inskrivningsblad för 
yacht som alltid måste finnas på fartyget då detta är i bruk, tillsammans med 
obligatorisk giltig försäkringspremie.
Upplysningar: Hamnkaptensmyndighet och deras ombud
www.mmpi.hr

UPPEHÅLLSAVGIFT
Daglig uppehållsavgift
Uppehållsavgiftens dagliga belopp beror på vistelseorten och uppehållsperioden 
i den bestämda orten. Avgiften beräknas per individ och övernattning. Alla orter 
och städer i Kroatien är uppdelade i fyra prisklasser: A, B, C och D. I de städer och 
orter som ingår i klass A beräknas den dagliga uppehållsavgiften till 7 kuna under 
huvudsäsong, 5,50 kuna under för- och eftersäsong samt 4,50 kuna utanför 
säsong. Motsvarande dagliga uppehållsavgifter för städer och orter i klass B är 
6 kuna, 4,50 kuna och 3,50 kuna, i klass C 5 kuna, 3,50 kuna och 2,50 kuna 
och i klass D och andra icke klassindelade orter 4 kuna, 2,50 kuna och 2 kuna.
Tidsperioder som klassificeras som huvudsäsong och för- respektive eftersäsong 
varierar mellan länen.

Uppehållsavgiftens schablonbelopp
De personer som under ett år eller längre hyr båtplats i kroatiska marinor vid 
Adriatiska havet är skyldiga att betala en schablonberäknad uppehållsavgift.
Årsavgiften för vistelseskatt uppgår till schablonbeloppet 400 kuna. Beloppet 

betalas vid ett tillfälle och täcker alla vistelser i hemmarinan för båtägaren och 
hans gäster oavsett vistelsens längd. Schablonbeloppet skall erläggas av alla de 
som tecknat avtal om årlig båtplats. Vid varje insegling till marinan är båtens 
ägare eller nyttjare och deras gäster skyldig anmäla ankomsten i marinans 
reception. Under sin vistelse utanför hemmarinan, med vilken avtalet om årlig 
båtplats träffats, är både båtägarna och alla ombordvarande personer skyldiga 
att betala uppehållsavgift för varje dag som de vistas i någon annan marina 
eller nautiskt centrum, hamn för nautisk turism, ankringsplats, förtöjningsplats, 
turisthamn eller något kommersiellt logiobjekt på fastlandet.

Uppehållsavgift för personer som hyr yachtcharter 
(yachtcharter - gäster)
De personer som nyttjar övernattningstjänster  på chartrade båtar (yachtcharter-
gäster) betalar uppehållsavgift per  nyttjad övernattning på chartrad 
båt till juridisk eller fysisk person  med vilken dem har tecknat avtal om 
charteruthyrning. Upplysningar: www.mint.hr

PERSONFÖRTECKNING 
Personförteckning måste finnas på alla fartyg som kommer till Kroatien  landvä-
gen eller övervintrar i Kroatien. Fartygets befälhavare som kommer till Kroatien 
sjövägen måste anskaffa personförteckning hos hamnkaptensmyndigheten eller 
dess ombud ifall att dessa personer går i land eller går ombord i Kroatiens ham-
nar.Personförteckningen kan anskaffas omedelbart tillsammans med vinjetten 
eller också senare, vid tidpunkten när nya passagerare går ombord på fartyget, 
men senast  skall den anskaffas innan fartyget seglar ut från hamnen. Om man 
på personförteckningen tillägger nya passagerare succesivt,  måste den vid varje 
ändring bestyrkas av Hamnkaptensmyndigheten eller dess ombud.
Det totala antalet personer som upptas i personförteckningen får inte vara större 
än fartygets dubbla kapacitet, ökad med 30 % av kapaciteten vid enskilt tillfälle 
Fartygets kapacitet fastställs i enlighet med fartygets dokument som utfärdats av 

flaggstatens behöriga myndigheter. Ifall fartyget saknar sådana dokument skall 
kapaciteten framräknas med ledning av Stadgan för mindre båtar och yachter 
samt Tekniska regler för officiell certifiering av småbåtar och yachter.
Personförteckning verifieras genom vinjettens avklipp.
Antalet byten av personer upptagna i personförteckningen är inte begränsat.
I personförteckningen införs inte personer som vistas på fartyget under dess 
uppehåll i hamn eller vid ankringsplats.
I förteckningen införs inte personer yngre än 12 år och de medtas inte heller 
i beräkningen av det maximala antalet personer och detta gäller även för 
profesionell besättning. 
För de hjälpbåtar som tillhör yachten eller moderbåten (s k tenders) upprättas 
inte särskild personförteckning utan kopieras moderbåtens eller yachtens 
personförteckning.
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FÖRTECKNING ÖVER 
HAMNKAPTENSMYNDIGHETER OCH –OMBUD
Alla hamnkaptensmyndigheter och 
deras ombud kan nås via VHF- kanaler 
10, 16, 70.
Hamnkaptensmyndigheternas 
arbetstider i Pula, Rijeka, Zadar, 
Sibenik, Split och Dubrovnik är 0-24 h, 
medan  hamnkaptensmyndigheternas 
ombud har bestämda arbetstider under 
sommaren och vintern.

Hamnkaptenskontor Pula 
Tel./Fax: 052 222 037

Ombud:
Umag Tel.: 052 741 662
Novigrad Tel.: 052 757 035
Poreč Tel.: 052 431 663
Rovinj Tel.: 052 811 132
Raša (Trget) Tel.: 052 875 127
Rabac Tel.: 052 872 085

Hamnkaptenskontor Rijeka
Tel.: 051 214 031 
Fax: 051 313 265

Ombud:
Bakar Tel.: 051 761 214
Mošćenička Draga Tel.: 051 737 501
Opatija Tel.: 051 711 249
Kraljevica Tel.: 051 281 330
Crikvenica Tel.: 051 242 321
Novi Vinodolski Tel.: 051 244 345

Omišalj (ön Krk) Tel.: 051 842 053
Malinska (ön Krk) Tel.: 051 859 346
Krk (ön Krk) Tel.: 051 221 380
Punat (ön Krk) Tel.: 051 854 065
Baška (ön Krk) Tel.: 051 856 821
Šilo (ön Krk) Tel.: 051 852 110
Cres (ön Cres) Tel.: 051 571 111
Mali Lošinj (ön Lošinj)
 Tel.: 051 231 438
Susak (ön Susak) Tel.: 051 239 205
Rab (ön Rab) Tel.: 051 724 103

Hamnkaptenskontor Senj
Tel.: 053 881 301
Fax: 053 884 128

Ombud:
Sveti Juraj Tel.: 053 883 006
Jablanac Tel.: 053 887 049
Karlobag Tel.: 053 694 030
Novalja (ön Pag) Tel.: 053 661 301

Hamnkaptenskontor Zadar
Tel.: 023  254 880
Fax: 023 250 235

Ombud:
Pag (ön Pag) Tel.: 023 611 023
Starigrad-Paklenica Tel.: 023 369 262
Novigrad Tel.: 023 375 060
Biograd n/m Tel.: 023 383 210
Silba (ön Silba) Tel.: 023 370 410
Ist (ön Ist) Tel.: 023 372 449

Božava (ön Dugi otok)
 Tel.: 023 377 601
Preko (ön Ugljan) Tel.: 023 286 183
Sali (ön Dugi otok) Tel.: 023 377 021
Privlaka Tel.: 023 366 641

Hamnkaptenskontor Šibenik
Tel.: 022 217 214 
Fax: 022 212 626

Ombud:
Vodice Tel.: 022 443 055
Primošten Tel.: 022 570 266
Rogoznica Tel.: 022 559 045
Murter (ön Murter) Tel.: 022 435 190
Tisno (ön Murter) Tel.: 022 439 313

Hamnkaptenskontor Split
Tel.:  021 362 436
Fax: 021 346 555

Ombud:
Trogir Tel.: 021 881 508
Omiš Tel.: 021 861 025
Makarska Tel.: 021 611 977
Rogač (ön Šolta) Tel.: 021 654 139
Bol (ön Brač) Tel.: 021 635 903
Milna (ön Brač) Tel.: 021 636 205
Supetar (ön Brač) Tel.: 021 631 116
Sumartin (ön Brač) Tel.: 021 648 222
Hvar (ön Hvar) Tel.: 021 741 007
Stari Grad (ön Hvar)
 Tel.: 021 765 060

Jelsa (ön Hvar) Tel.: 021 761 055
Sućuraj (ön Hvar) Tel.: 021 773 228
Vis (ön Vis) Tel.: 021 711 111
Komiža (ön Vis) Tel.: 021 713 085

Hamnkaptenskontor Ploče
Tel./Fax: 020 679 008

Ombud:
Metković Tel.: 020 681 681

Hamnkaptenskontor Dubrovnik
Tel.: 020 418 989, 
Fax: 020 418 989

Ombud:
Stara gradska luka/Gamla
stadshamnen Tel.: 020 321 234
Komolac (ACI Marina) Tel.: 020 452 421
Trpanj (ön Pelješac) Tel.: 020 743 542
Trstenik (ön Pelješac)
 Tel.: 020 748 100
Ston (ön Pelješac) Tel.: 020 754 026
Slano Tel.: 020 871 177
Cavtat Tel.: 020 478 065
Sobra (ön Mljet) Tel.: 020 745 040
Korčula (ön Korčula)
 Tel.: 020 711 178
Vela Luka (ön Korčula)
 Tel.: 020 812 023
Ubli (ön Lastovo) Tel.: 020 805 006

SÖK- OCH RÄDDNINGSTJÄNST TILL
SJÖSS - KUSTRÄDDNING
Sök- och räddningstjänsten leds av en landsomfattande central i Rijeka, som upprätthåller jour dygnet runt på VHF kanaler 10 och 16 samt på telefon 9155.
Vid olycka till sjöss, liksom vid olycka på fastland, kan enhetsnummer anropas för alla brådskande situationer - 112.

DATA OM SÖK- OCH RÄDDNINGSTJÄNSTEN I KROATIEN
Havssjöfartsregion A1

MRCC RIJEKA
Tel. ++385 9155
Tel. ++385 (0)51 312 253, 312 255
Fax ++385 (0)51 312 254
VHF DSC MMSI: 002387010, 002387020
Inmarsat C (AOR-E) 423816510
e-mail: mrcc@pomorstvo.hr

MRSC PULA
Tel. ++385 (0)52 222 037
Fax ++385 (0)52 222 037
VHF DSC MMSI: 002383050

MRSC SENJ
Tel. ++385 (0)53 881 301
Fax ++385 (0)53 884 128
VHF DSC MMSI: 002383150

MRSC ZADAR
Tel. ++385 (0)23 254 880
Fax ++385 (0)23 254 876
VHF DSC MMSI: 002387400, 002387401

MRSC ŠIBENIK
Tel. ++385 (0)22 217 214
Fax ++385 (0)22 212 626
VHF DSC MMSI: 002387500, 002387501

MRSC SPLIT
Tel. ++385 (0)21 362 436
Fax ++385 (0)21 346 555
VHF DSC MMSI: 002387040, 002387030

MRSC PLOČE
Tel. ++385 (0)20 679 008
Fax ++385 (0)20 679 008
VHF DSC MMSI: 002383350

MRSC DUBROVNIK
Tel. ++385 (0)20 418 989
Fax ++385 (0)20 418 989
VHF DSC MMSI: 002387800, 002387801
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FRITIDSBÅTENS OCH YACHTENS FRAMFÖRANDE
Utländska medborgare får framföra fartyg, yachter och fritidsbåtar registrerade 
under kroatisk flagg om de har kompetens motsvarande gällande regler i 
Republiken Kroatien. Ministeriet för sjö, trafik och infrastruktur i Kroatien 
godkänner även erforderligt intyg utfärdat av myndighet i dennes land om intyget 
är identiskt med  Republiken Kroatiens krav på kompetens för framförande 
av fartyg, fritidsbåtar & yachter. Ministeriet skall publicera förteckning över 
godkända utländska intyg i Republiken Kroatien på www.mmpi.hr

Intygs/betygs kategorier:
rorsman för båt med kategorin A • 
rorsman för båt med kategorin B(III och IV)• 
rorsman för båt med kategorin C• 
befälhavare  för yacht med kategorin A(yacht upp till 100 BT)• 
befälhavare  för yacht med kategorin B(yacht upp till 500 BT) • 

Fartyg som inte förs in i register eller längder och som har framdrivningsaggregat 
med en samlad kraft upptill 5 kW, skall framföras av person som är kvalificerad 
minst som rorsman för båt i kategori A.

Båt för personliga behov med en längd upptill 7 meter och framdrivningsaggregat 
med en samlad kraft upptill 15 kW skall i sjöfartsområdena III.a, III.b, III.c och IV 
framföras av person som är kvalificerad minst som rorsman för båt i kategori A.

Om båt för personliga behov upptill 7 meters längd har framdrivningsaggregat 
med en samlad kraft över 15 kW måste den person som framför båten vara 
kvalificerad minst som rorsman för båt i kategori B och vara minst 18 år gammal.
På båt för personliga behov som seglar i sjöfartsområden I och II måste person 

finnas som kan framföra båt och som är kvalificerad rorsman för båt 
med kategori C och en besättningsman som är kvalificerad rorsman för båt med 
kategorin B.
På båt för personliga behov i sjöfartsområden III och IV måste person finnas som 
kan framföra båt och som är kvalificerad rorsman för båt med kateori B.
Roddbåt för personliga behov får framföras av person i en ålder av minst 12 år.
Juridisk eller fysisk person som hyr ut båt eller yacht utan besättning, måste för 
uthyrningen av båten eller yachten kontrollera om båthyrare äger erforderligt 
intyg eller diplom om behörighet.

Befälhavare på fartyg upptill 30 GT (bruttotonage) i sjöfartsområdena III, III.a, 
III.b, III.c och IV som hyrs ut utan besättning, liksom fartyg upptill 30 GT för 
personliga behov, skall vara kvalificerad att framföra båtar i kategori B (vilket 
inkluderar erlagd examen för radiotelefoni till sjöss). Såvida fartyget upptill 30 GT 
seglar i sjöfartsområdena I och II måste dess befälhavare äga behörighetintyg för 
framförande av båt i kategori C och en besättningsman.

Befälhavare på yacht på mellan 30 GT och 100 GT måste, oberoende av 
seglingens syfte och sjöfartsområde, ha behörighetsintyg som befälhavare på 
yacht i kategori A och en besättningsmedlem kvalificerad att framföra båt i 
kategori B.

Befälhavare på yacht på mellan 100 GT och 500 GT måste, oberoende av 
sjöfartsområde, ha behörighetsintyg som befälhavare på yacht i kategori 
B (samt komplementära lagföreskrivna intyg) en besättningsmedlem med 
betyg om behörighet att vara en del av sjöfartsvakten i maskinrummet och en 
besättningsmedlem med betyg om behörighet för grundsäkerhet ombord.

Om nationella regler i det land vars flagg fartyget för inte kräver en särskild 
kompetens, måste befälhavaren erhålla erforderligt intyg eller betyg rörande sin 
kompetens i enlighet med kroatiska regler.
För alla informationer om erforderligt intyg eller betyg rörande kompetensen 
rekommenderas kontakt i god tid med hamnkaptensmyndigheten eller dess 
ombud (alternativt rådslag med charterfirma, om det är fråga om inhyrning av 
båt).

För båtfolkets utbildning står även följande byrå till förfogande:
AdriaMare Consulto d.o.o. – Maritime Training Center
Draga 1, 22000 HR-Šibenik
Tel..: ++385 /0/22 201 170, Fax: ++385 /0/ 22 201 165
Obala Kneza Trpimira bb, HR-23000 Zadar
Tel.: ++385 /0/23 334 974, Fax:++385 /0/23 334 174
e-mail: training.zd@adriamare.net, training@adriamare.net
www.adriamare.net

Sjöfartsområden

I Internationell sjöfart på alla hav och vatten som kan nås från havet

II Internationell sjöfart i Adriatiska havet

III
Sjöfart i Kroatiens innerhav, territorialvatten och fastlandsvatten 
som kan nås från havet, och för  fiskebåtar som är längre än 7 m i 
Kroatiens ekologiska-fiskfångstzon(ZERP)

III.a – upptill 6 M från fastlands- eller ökust
III.b – upptill 3 M från fastlands- eller ökust
III.c – upptill 1 M från fastlands- eller ökust

IV Sjöfart i hamnar, vikar, floder tillhörande kroatiska Adrias tillflödsområden till de punkter de är seglingsbara från havssidan, samt Prokljanskosjön.
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Bemyndigade företrädare för Hav-, trafik och infrastrukturministeriet  och 
hamnkaptensmyndigheten kontrollerar ordningen i hamnarna och i alla andra delar av 
de inre farvattnen och territorialhavet i Kroatien.
Vid tecknet för minskad hastighet och för att svallvågor inte skall förorsaka skada, 
måste fartyg, fritidsbåtar och yachter framföras med minsta möjliga hastighet vid 
ankomst till eller avgång från hamn, vid platser där verksamhet pågår vid kustremsan
eller under ytan samt vid märkta dykplatser.
Sport och andra aktiviteter får i farleden ske endast med hamnkaptensmyndighetens
tillåtelse.
Fartyg, yachter och fritidsbåtar får under segling inte närma sig fastlandet närmare än
• 300 m om det gäller fartyg
• 150 m om det gäller yachter
• 50 m om det gäller mindre motorbåtar och segelbåtar.

Undantagsvis får fartyg, fritidsbåtar och yachter vid insegling till hamn och ankarplats
eller tillägning vid kust segla även på ett mindre avstånd från fastlandet om
farvattnets konfiguration så kräver men måste då minska farten så att de lätt och
snabbt kan väja eller stanna.
Roddbåtar, brädor för segling och vågridning, kanoter, kajaker, gondoler, sandoliner
och trampbåtar får färdas även närmare än 50 m från fastlandet.

I vattnen intill stränder måste yachter och fritidsbåtar hålla sig på avstånd - över 
50 m från den iordningsställda strandens avskärmning, respektive 150 m från 
naturstränders kustlinje.Planande och jetdrivna båtar (skotrar, jet ski, båtar på 
luftkudde o dyl) får plana endast inom området där detta inte förbjuds och måste då 
hålla sig på ett avstånd av minst 300 m från kusten.

Genomfart av planande och jetdrivna båtar (skotrar, jet ski, båtar på luftkudde o 
dyl) till området, där planing inte är förbjudet, måste ske med den lägsta möjliga 
hastighet. Om planingen sker i samband med ekonomisk aktivitet måste genomfarten
av planande och jetdrivna båtar ske i regelmässigt utmärkta leder.

Om planande motorbåt släpar person på vattenskidor, med fallskärm eller person som 
sitter på luftkudde  el. dyl., på havet eller  över havet, förutom  minsta nummret  av 

lagskrivna  besättningsmedlemar, måste det även finnas person som övervakar och 
hänvisar personen på vattenskidor, med fallskärm eller annan person.
Hamnkaptensmyndigheten bestämmer områden där planing med planande och 
jetdrivna båtar är förbjuden.

I hamnar får man utan hamnkaptensmyndighetens tillstånd inte bada, dyka, plana, 
brädsegla, åka vattenskidor och undervisa i skidåkning på vatten.
Man får inte brädsegla vid infarter till hamnar, i trånga passage i farleder där båtar 
och fritidsbåtar framförs och i iordningsställda plagers vatten.
Det är inte tillåtet att bada och simma utanför den iordningsställda strandens 
avskärmade område.

Det är inte tillåtet att bada och simma på ett avstånd över 100 m från den naturliga 
stranden. Utan hamnkaptensmyndighetens tillstånd får man inte bada och simma i 
sjöfartsleder, och i trånga passage och kanaler som används i sjöfarten.

Dykområdet måste vara synbart utmärkt med en boj av röd eller orange färg, med en 
diameter på minst 30 cm och förlagd till dykområdets mitt, eller med en högt uppsatt 
dykflagga på det fartyg från vilket dykningen äger rum. Dykförbjudna områden finns 
upptagna i ett särskilt kapitel i denna broschyr.

Det är förbjudet att från sjöfarande objekt (fartyg, yacht eller fritidsbåt) på något sätt 
(per radio, visuellt eller ljudligt) sända falska signaler och meddelanden rörande fara, 
brådska och säkerhet, liksom falska identifieringstecken.

Flytetyg (t ex kajak, kanot, gondola, trampbåt, seglingsbräda och andra) får inte 
avlägsna sig över 500 meter från fastlandets eller öns kust.
Sjöfarande objekt med en längd på högst 2,5 meter får samtidigt nyttjas av högst 
två personer.

Överträdelsen av trafikregler är straffbar. 
Informationer om sjökortens och-publikationernas försäljning:
Hrvatski hidrografski institut Split [Kroatiens hydrografiska institut]
e-post: office@hhi.hr; www.hhi.hr

Väderleksprognos på det kroatiska, engelska, italienska och tyska språket:
I nästan samtliga marinors receptioner (+24+96 timmar) och i hamnkaptensmyndigheter (+24+48 timmar).
UTC: + 1h  vintertid, +2h sommartid

VÄDERLEKSRAPPORTER OCH RADIOREKLAM
INTERNET SITE: http://meteo.hr

Väderleksprognos och radioreklam

VIKTIGA SJÖTRAFIKREGLER I KROATIEN

KUSTRADIOSTATION Oavbruten arbetstid över 
kanaler

Väderleksprognos och radioreklam
Kanal Sändningtid (UTC)*

RIJEKA -  RADIO 
(9AR)

04, 16, 20, 24, 81 04, 20, 24. 81
05:35    14:35      19:35
kroatiska och engelska språket

SPLIT – RADIO
(9AS)                                   A

07, 16, 21, 23, 28, 81 07, 21, 23, 28, 81
05:45     12:45     19:45
kroatiska och engelska språket

NAVTEX (Q)                           B 518 kHz
02:40   06:40   10:40   14:40   18:40   22:40
(NAVTEX – engelska språket)

DUBROVNIK – RADIO
(9AD)

04, 07, 16, 85 04, 07, 85
06:25     13:20     21:20
kroatiska och engelska språket
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Hamnkaptensmyndighetens  VHF kanal VHF-täckning
PULA  73 Norra Adria - Istriens västkust
RIJEKA 69 Norra Adria - sektor öst
ŠIBENIK 73 Mellersta Adria - sektor öst
SPLIT 67 Mellersta Adria - sektor öst
DUBROVNIK 73 Södra Adria - sektor öst

RADIOSERVICE

Väderleksrapporter från hamnkaptensmyndigheten
Havsministeriet sänder fortlöpande väderleksrapporter på kroatiska, engelska, tyska och italienska språket enligt denna tabell:

RIJEKA RADIO (9AR) 45° 06' N – 14° 32' E Ö
Tel.: 051 217 332; Fax: 051 217 232   MMSI 002380200
Verksamhetsområde  Sändning och mottagning Typ av sändning Styrka (kW) Arbetstid  Trafiklista
UKW - Radiotelefonie Ch 04, 16, 20, 24, 81 F3E 0,025 H24 Ch 24; jede ungerade H+35

UKW-DSC Ch 70 G2B 0,025 H24

SPLIT RADIO (9AS) 43° 30' N – 16° 29' E Ö
Tel.: 021 389 190; Fax: 021 389 185   MMSI 002380100
Verksamhetsområde  Sändning och mottagning Typ av sändning Styrka (kW) Arbetstid  Trafiklista
UKW - radiotelefoni  Ch 07, 16, 21, 23, 28, 81 F3E 0,025 H24 Ch 07, 21, 23, 81; jede H+35
UKW-DSC Ch 70 G2B 0,025 H24

DUBROVNIK RADIO (9AD) 42° 38' N – 18° 07' E Ö
Tel.: 020 423 665; Fax: 020 423 397   MMSI 002380300

Verksamhetsområde  Sändning och mottagning Typ av sändning Styrka (kW) Arbetstid  

UKW - radiotelefoni  Ch 04, 07, 16, 85 F3E 0,025 H24

UKW-DSC Ch 70 G2B 0,025 H24

BRÄNSLESTATIONER FÖR BÅTFOLK
BRÄNSLESTATION DJUPET VID 

KAJ - (m)
TELEFON 
++385

ARBETS-
TID

UMAG, marina 3 (0)52 743 419 6-22 

NOVIGRAD, marina 4,5 (0)52 726 425 7-22

POREČ- kaj 2,5 (0)52 452 671 6-22
VRSAR, kaj 3 (0)52 441 170 7-22
ROVINJ- kaj 7 (0)52 813 500 7-21
PULA - kaj 4,8 (0)52 223 935 7-21
PULA - marina Veruda 2,5 (0)52 223 967 7-21
OPATIJA, Lido, kaj 4 (0)51 271 327 7-22
CRIKVENICA - kaj 3 (0)51 781 004 7-21
NOVI VINODOLSKI- kaj 3 (0)51 244 018 6-22
CRES- marina   5 (0)51 571 334 7-21
KRK- kaj 2,2-3,5 (0)51 221 130 6-22
RAB- kaj 2,5 (0)51 724 142 0-24
MALI LOŠINJ- kaj 7 (0)51 232 141 6-22
MALI LOŠINJ, Privlaka, kaj 8,5 - 9 (0)51 520 920 6-24
NEREZINE (Lošinj) 2,5 – 2,8 (0)51 237 444 6-24
NOVALJA(Pag), kaj 1,5 (0)53 662 263 6-22
ZADAR-Voštarnica, marina 2,5 (0)23 235 962 6-22
PREKO (Ugljan), vid färjeläget 2-2,7 (0)23 286 214 6-24
ZAGLAV (Dugi otok) 6 (0)23 377 234 7-22
SUKOŠAN, marina 7 (0)23 394 200 6.30-21.30
BIOGRAD- vid färjeläget 2,3-3,3 (0)23 383 961 6-22
MURTER, Hramina 2,2 (0)22 434 499 6-22
JEZERA- marina 2,5 (0)22 439 299 8-20

BRÄNSLESTATION DJUPET VID 
KAJ - (m)

TELEFON 
++385

ARBETS-
TID

TRIBUNJ, marina 3,5-4 (0)22 446 329 8-20
VODICE-marina  3,3 (0)22 444 205 8-20
ŠIBENIK- kaj 7 (0)22 213 868 6-22
TROGIR- marina 3 (0)21 885 458 8-20
ROGAČ (Šolta), kaj 4,5 (0)21 654 180 7-21
SPLIT- stadshamn 3,5-4 (0)21 399 484 6-22
VIS (Vis), kaj 2,5 (0)21 711 176 7-21
MILNA (Brač), marina 3 (0)21 636 340 7-22
SUMARTIN (Brač), viken Radonja 4 (0)21 622 250 7-21.30
HVAR Križna luka 
[Kriznahamn] 1,8 (0)21 741 060 7-21

BOL (Brač), kaj 3,5 – 4 (0)21 635 119 7-21
VRBOSKA (Hvar) marina 2 (0)21 717 938 8-20
VELA LUKA (Korčula), kaj 3 – 3,5 (0)20 812 910 6-22
MAKARSKA, kaj 5 (0)21 612 660 7-21
UBLI (Lastovo), Hafenküste 1,1 – 2,1 (0)20 805 034 7-21
KORČULA (Korčula), östra
hamnen 3,5 (0)20 711 017 6-22

PLOČE, kaj 8 (0)20 679 579 6-22
SOBRA (Mljet) 5,5 (0)20 746 233 8-20
DUBROVNIK- Komolac,  
marina  4 (0)20 454 142 8-20

DUBROVNIK, lilla hamnen
Orsan 3,7 – 4,9 (0)20 438 538 7-21

Sök mer detaljerade informationer på www.ina.hr, www.tifon.hr.; www.omv.hr
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VIKTIGA TELEFONNUMMER OCH
UPPLYSNINGAR
Internationellt anropsnummer för Kroatien: +385

Ambulans: 94

Brandkår: 93

Polis: 92

Larmtelefon för alla brådskande situationer: 112

Räddningstjänst till sjöss: 9155

Allmänna upplysningar: 981

Upplysningar om telefonnummer i Kroatien: 988

Upplysningar om telefonnummer i utlandet: 902

Rapporter om väderlek och trafikläge: 060 520 520

Bilassistans 987;(om ni ringer från utriket eller mobiltelefon välj +3851 987)

Kroatiska bilklubben (HAK): 01 4640 800;  
www.hak.hr; e-post: info@hak.hr

Upplysningar om bensinpriser och förteckning över stationer med 
gasdistribution: www.ina.hr; www.omv.hr; www.tifon.hr; www.hak.hr

Upplysningar om försäljning av sjökort och –publikationer: Hrvatski 
hidrografski institut Split,e-post: office@hhi.hr; www.hhi.hr 

MOBILNÄT I KROATIEN 
I Kroatien är fyra kommersiella system för trådlös telefoni i drift: T-Mobile,
VIPnet  och TELE2  och tomato.

Upplysningar:
• T-Mobile; www.t-mobile.hr; +385 98 1555 Turistinfo (för utländska besökare)
• VIPnet; www.vipnet.hr; +385 91 7799 tourist info
• TELE 2 www.tele2.hr, +385 95 1000 444 Informationer för användare
• tomato; www.tomato.com.hr, 092 99 33 Informationer för användare

Om problem uppstår i samband med uppkoppling till kroatiskt GSM-nät kontakta
kundtjänst hos er reguljära mobiloperatör.
Signaltäckning är god över hela Kroatien; tidvis kan förekomma endast kortvariga
signalförluster i enstaka lokaliteter.

Radionyheter på främmande språk under turistsäsongen:
Kroatiska radion sänder på flera av sina kanaler program på främmande språk, 
avsedda för turister i Kroatien.
På Kroatiska radions första kanal sänds dagligen kl 20.05 ett tiominuters 
engelskspråkigt program.
Under sommaren sänds på Kroatiens andra kanal  (för nordvästra Kroatien 
och Dubrovnik området 98,5 Mhz, Istrien 105,3 Mhz, Split 96,1, Makarska 
området  98,9, Gorski kotar 93.3 Mhz) efter de regelbundna nyheterna på 
kroatiska språket också varje hel timme från kl 8.00 till kl. 21.00 nyheter på 
engelska, tyska, italienska, och tjeckiska språket. Kroatiska bilklubben HAK ger 
upplysningar om trafikläget på engelska och tyska språket.
På Kroatiska radions andra kanal (98,5 Mhz) åtföljs de reguljära 
nyhetssändningarna på kroatiska av rapporter om situationen på vägarna, som 
Kroatiska bilklubben (HAK) lämnar under sommaren, på engelska, tyska och 
italienska språket.
På sommaren sänds, också på Kroatiska radions andra kanal, varje heltimme 
växelvis nyheter och vägrapporter direkt från  Österrikiska radions tredje program, 
Italiens RAI Uno, brittiska Virgin radio, Radio Praga och den kroatiska radions 
internationella program – Kroatiens röst.
På sommaren informeras de tjeckiska turisterna en gång om dagen av Radio 
Prags journalister över regionala radiostationer: Radio Split, Radio Dubrovnik och 
Radio Rijeka.

Miljöskydd 
Den biologiska mångfalden skyddas i enlighet med gällande EU-regler. Havet vid 
den kroatiska Adriakusten uppvisar enligt EU-kriterier en mycket hög badkvalitet.
Skulle det inträffa förorening av hav eller natur hör av er till Räddningstjänsten 
tilll sjöss på telefon 9155 (utan avgift) eller till Larmcentralen på telefon 112.
För ytterligare informationer om miljön kontakta Ministeriet för miljöskydd, 
rumsplanering och byggande, direktionen för miljöskydd, telefon + 385 1 3782
111; e-post: zastita_okolisa@mzopu.hr; www.mzopu.hr.

Havsmiljöns skydd
Det är förbjudet att i havet eller i kustområdet kasta, lämna eller tömma 
oljebemängt vatten, fekalier och fast eller rinnande avfall av plast, metall, glas 
och andra material som förorenar miljön.
Det är förbjudet att skada, förstöra, utföra eller bemäktiga sig delar av arkeologi-
ska fyndigheter eller historiska ruiner.
För fridlysta havsområden (nationalparker och naturreservat) gäller särskilda 
ordnings- och uppföranderegler.

Brandskydd: 
Kontrollera att ni gjort allt för att förhindra att brand uppstår! -Tänd inte eld• 
Kasta inte cigarettfimpar eller brandfarliga föremål i naturen!• 
Ser ni en brand ber vi er informera andra personer i er omgivning; larma • 
genast per telefon 93 eller 112. I avvaktan på att brandkåren kommer, försök 
själv släcka branden men på ett sätt som inte sätter er själv och andra i fara!
Iaktta eldningsförbudet som meddelas på särskilda skyltar!• 
Se till att era fordon inte är parkerade så att de hindrar brandkårsutryckningar • 
eller tillträde till vattenposter!
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FLYGTRAFIK  
INTERNATIONELLA  FLYGPLATSER – UPPLYSNINGAR
FLYGPLATSEN ZAGREB – Tel.: 00385 /1/ 6265 222, www.zagreb-airport.hr
(avstånd Zagreb – flygplatsen 15 km)
Stadsterminal, Busscentralen, Drziceva bb
Tel.: 00385 1 6157 992; bussar avgår var 25:e minut till och från flygplatsen.

PULA – Tel.: 00385/ 52/ 530 105, www.airport-pula.hr
(avstånd Pula – flygplatsen 5 km)

LANDNINGSPLATS FÖR FLYG MALI LOŠINJ  
Tel.: +385 51 235 148
www.airportmalilosinj.hr

RIJEKA – FLYGPLATSEN RIJEKA på ön Krk
Tel.: 00385 51 842 040, 840-132, www.rijeka-airport.hr
(avstånd Rijeka – flygplatsen 26 km)

ZADAR – Tel.: 00385/ 23/ 205 800, www.zadar-airport.hr
(avstånd Zadar – flygplatsen 7 km)

SPLIT – FLYGPLATSEN SPLIT KAŠTELA
Tel.: 00385/ 21/ 203 555, www.split-airport.hr
(avstånd Split – flygplatsen 25 km, Trogir – flygplatsen 6 km)

BRAČ – Tel.: 00385/ 21/ 559 701, www.airport-brac.hr
(endast för mindre flygplan)

DUBROVNIK – FLYGPLATSEN ĆILIPI – Tel.: 00385 /20/ 77 33 77,
www.airport-dubrovnik.hr
(avstånd Dubrovnik – flygplatsen 21 km)

Landningsplatser för flyg som används i allmänna syften och tillfällig taxi-transport(vid 
kusten):Vrsar,Medulin, Grobnik(Rijeka), Unije och Stari Grad(Hvar)

CROATIA AIRLINES
Det nationella kroatiska flygbolaget, regional medlem av flygsammanslutningen 
Star Alliance, har direktflyg till Amsterdam, Wien, Bruxelles, Frankfurt, London, 
München,Paris, Rom, Sarajevo, Skoplje, Zürich och från sommaren 2008 också 
till Düsseldorf, Köpenhamn, Podgorica, och Pristina.
Under säsongen är den kroatiska kusten förbunden med ytterligare flygplatser i 
Frankrike, Storbritannien, Tyskland och Österrike. I samarbete med sina partners 
möjliggör Croatia Airlines för sina passagerare att nå resmål i hela världen.
Informationer och köp av flygbiljetter:
www.croatiaairlines.com
Informationer och reservationer: ++385/0/1 4872 727; 062 77 77 77

Andra flygbolag som trafikerar till Kroatien:
Aeroflot, Air France, Austrian Airlines, ČSA, Lufthansa, LOT, Malev, Germanwings, 
Scandinavian Airlines, Turkish Airlines, Air Bosna, Air One, British Airways, 
Hapag Lloyd, Norwegian Air Shuttle, TAP, Wizz Air, LTU, Estonian Air, EasyJet, 
Skyeurope, Aer Lingus, Trade Air/Sun Adria, Dubrovnik Airlines, Adria Airways, 
Nouvelair Tunisie, Ryan Air, Darwin Airline, Skyeurope Slovakian, Skyeurope 
Hungary, SN Brussels Airlines 

JÄRNVÄG
Alla större kroatiska städer utom Dubrovnik kan nås med järnväg.
www.hznet.hr

BÅTFÖRBINDELSER
JADROLINIJA
Det största kroatiska rederiet i passagerartrafik – upprätthåller de flesta reguljära 
internationella och inhemska färje-, fartygs- och snabbåtslinjer.
Huvudkontoret i Rijeka
Tel. + 385 /51/ 666 100, 666 111,
www.jadrolinija.hr.

Övriga rederier:
Rapska plovidba d.d.: www.rapska-plovidba.hr
Mediteranska plovidba d.d: www.medplov.hr
Split Tours:  www.splittours.hr
Miatours: www.miatours.hr 
Ivante d.o.o.: www.ivante.hr 
Kapetan Luka: www.krilo.hr 
G & V line: www.gv-line.hr 
SNAV: www.snav.it
www.venezialines.com

Agentur för sjölinjetrafik utmed kusten
Tel.:+385 21 329 370, Fax: 385 21 329 379
www.agencija-zolpp.hr, e-post: info@agencija-zolpp.hr 

Internationella färjelinjer:
Zadar-Ancona, Stari Grad (Hvar)-Split-Ancona,  Split-Ancona, Split– Stari Grad/
Hvar - Pescara, Split – Stari Grad/Hvar – Korčula- Sobra/Mljet -Dubrovnik-Bari
Förutom färjelinjer finns även ett antal internationella snabbåtlinjer.
Färjelinje utmed kusten: Rijeka-Split-Stari Grad (Hvar)-Korčula-Dubrovnik-Bari

Färjelinjer utmed kusten: 
Rijeka – Split – Stari Grad/Hvar – Korčula – Dubrovnik
Lokala färjelinjer som förbinder fastlandet med öarna: Cres, Lošinj, Rab, Pag, 
Ugljan, Pašman, Olib, Silba, Premuda, Ist, Molat, Sestrunj, Žirje, Zverinac, Rava, 
Zlarin, Dugi otok, Iž, Šolta, Brač, Hvar, Vis, Halbinsel Pelješac, Korčula, Lastovo,  
Mljet och Šipan medan lokala båt- och snabbåtslinjer förbinder andra befolkade 
öar som saknar biltrafik.

Snabbåtlinjer (förbindelse med fastlandet eller mellan öarna):
Rijekadistriktet- Lošinj, Susak, Unije, Cres, Ilovik, Pag, Rab
Zadardistriktet - Ist, Molat, Dugi otok, Zverinac, Sestrunj, Rivanj, Olib, Silba, 
Premuda
Splitdistriktet - Brač, Hvar, Šolta, Lastovo, Korčula, Vis, Biševo
Dubrovnikdistriktet - Mljet, Šipan, Korčula, Lastovo
Šibenikdistriketet - Žirje, Kaprije
Sässongslinje: Pula – Unije – Mali Lošinj – Ilovik – Zadar

Fartygslinjer - förbindelse med fastlandet eller mellan följande öar:
Rijekadistriktet – Lošinj, Srakane, Unije, Ilovik, Susak
Zadardistriktet – Dugi otok, Iž, Rava, Vrgada
Šibenikdistriktet – Prvić, Zlarin
Splitdistriktet – Drvenik Veli i Mali, Čiovo, Biševo
Dubrovnikdistiktet – Šipan, Lopud, Koločep 
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NATIONALPARKER OCH NATURRESERVAT 
VID ADRIATISKA HAVET
NATIONALPARKEN BRIJUNI  
Nationalparken Brijuni består av fjorton större och mindre öar med en samman-
lagd yta om 736 hektar. Ögruppen ligger utmed den istriska halvöns sydvästra 
kust, med Fazankanalen emellan. Förutom sommaraktiviteterna på stranden kan 
man på Veliki Brijun spela tennis och golf, team building,bågskytte, cykla eller 
köra elbil och åka i Titos Cadillac från år 1953.
Huvudmålet för seglare är hamnen Veliki Brijun med ett tiotal dagliga båtplatser 
som erbjuder anslutning till vatten och elström. Båtägare måste anmäla sin 
ankomst i receptionen i något av hotellen i hamnen. Inträde i nationalparken 
liksom ankringen tillåts endast i huvudhamnen Veliki Brijun och i viken Sv. Nikola 
på Mali Brijun, medan förbud råder för resten av ögruppen.
Viken Sv. Nikola på Mali Brijuni i Brijunis arkipelag är en ny destination för 
nautiker.  Mali Brijuni, med ytan av ca. 100 hektar, var en gång i tiden Veliki 
Brijunis beståndsdel . Idag är detta två öar  skiljda genom den 120 m breda och 
2-3 m djupa  kanalen Tisnac. 

Kontakt:
Nationalparken BRIJUNI, Brijuni
Tel.: +385 (0) 52 525 888
Fax: +385 (0) 52 521 367
e-post: brijuni@brijuni.hr, www.brijuni.hr
Reception för seglare: Hotel „Neptun“, Tel.: +385 (0) 52 525 807

NATURRESERVAT TELAŠĆICA
Naturreservatet är beläget på Dugi Otoks [Långa öns] sydöstra del. Telašćica-
bukten, en av de säkraste, vackraste och största naturhamnarna vid Adriatiska 
havet, som omfattar 6 öar och skär, 25 vikar och 69 km av en flikig kust, är en 
omtyckt ankarplats för många seglare.
Inseglingen i reservatet sker vid udden Ćuška (från den mellersta kanalen) och 
från ön Gornja Abas båda sidor. Från den sydvästliga sidan (från det öppna ha-
vet) kommer man in förbi udden Vidilica och udden Punta Kadena på ön Katina.
Reservatets personal håller uppsikt över arkipelagen och säljer inträdesbiljetter då
de på eftermiddagarna med tjänstebåtar besöker ankringsplatser och samtidigt 
tar upp avfall från de förankrade båtarna.
Ankringsplatserna är förberedda med bojar i vikarna Sergovica (med tillträde via 
Mala Proversa), Mir, Tripuljak, Raknić, Kruševica och Kućimul. För (organiserad) 
dykning och fiske krävs särskilt tillstånd som erhålls mot avgift (upplysningar – 
naturreservatets ledning).

Kontakt:
Tel./Fax: +385 (0) 23 377 096, +385 (0) 23 377 395
e-post: telascica@zd.t-com.hr, www.telascica.hr

NATIONALPARKEN KORNATI
Nationalparken Kornati, som består av 89 öar, holmar och skär, finns i Adriatiska 
havets mellersta del. De officiella inträdespunkterna i nationalparken Kornatis 
arkipelag är Opat och Proversa.
NP “Kornati” är belägen på ett avstånd av ca 7 nm från Murter, respektive ca 15 
nm från Šibenik och Zadar.
ENTRÉAVGIFT 
Varje besökare måste ha giltig inträdesbiljett för varje dag av sin vistelse i 
parkområdet. Biljetterna kan köpas vid försäljningsställen på fastlandet utanför 
nationalparken, i NP Kornatis lokaler i Murter, i de marinor, charterfirmor och 
turistbyråer som skyltar som försäljningsställen för Kornati, samt i sjöburna 
receptioner i själva parken respektive ”fasta” receptioner inom parken: i hamnen
Žakan på ön Ravni Žakan och i viken Vruje på ön Kornat.
Inträdesbiljetter som är köpta utanför Nationalparken är billigare än de som köps 
i Nationalparken.  

ZONER MED STRÄNGT SKYDD
Zoner med strängt skydd inom nationalparken Kornati där besökarna inte har 
tillträde är:

ön Purara, skären Klint och Volić, liksom havsbältet på ett avstånd av 3 • 
kabellängder från deras kustlinjer,
ön Mrtovnjak och ett havsbälte på ett avstånd av 1 kabellängd från dess • 
kustlinje, respektive från nationalparkens gräns.
ön Klobučar och ett havsbälte på ett avstånd av 1 kabellängd från dess kustli-• 
nje, respektive från mitten av passagen mellan öarna Klobučar och Gustac,
Obručan Mali och Veliki samt ett havsbälte på ett avstånd av 1 kabellängd från • 
deras kustlinjer, respektive fram till mitten av passagen mellan öarna Obručan 
Veliki och ön Levrnak.

SEGLING, ANKRING, FÖRTÖJNING AV BÅTAR
Det är tillåtet att segla överallt i nationalparken Kornati utom i zoner med strängt 
skydd. Ankring och övernattning är tillåtna i följande vikar:
Stiniva, Strižnja, Statival, Lupeška, Tomasovac-Suha punta, Šipnate, Lučica, 
Kravljačica, Gujak, Smokvica, Ravni Žakan, Vruje, Lavsa, Opat, Piškera –Vela 
Panitula, Anica (ön Levrnaka).

BAD OCH DYKNING
Bad är tillåtet (förutom i zoner med strängt skydd) i hela nationalparken Kornati. 
Individuell  dykning i nationalparken Kornati är tillåten endast i organiserade 
grupper efter att tillstånd erhållits för individuell dykning i nationalparken Kornati. 
Mer upplysningar och tillstånd för individuell dykning kan erhållas i nationalpar-
kens säte på Murter eller på nationalparkens reception i själva nationalparken 
Kornati.
Individuell dykning (utanför godkända organiserade grupper) är inte tillåten!
I nationalparken Kornati finns nio zoner där dykningsbesök är tillåtna under 
angivna villkor. De är: Kornat (Opat - Tanka Prisliga), Samograd, Oključ, Mala 
Panitula, Vela Panitula, Rasip, Mali Rasip, Mana, Borovnik.

REKREATIONSFISKE
Sportfiske är tillåtet ( förutom i zoner med strängt skydd ) endast med ett i förväg 
erhållet tillstånd för rekreationsfiske som utfärdas av nationalparkens förvaltning.

Kontakt:
Nationalparken KORNATI
Butina 2, HR-22243 Murter
Tel.: +385 (0) 22 435 740, Fax: +385 (0) 22 435 058
e-post: kornati@kornati.hr, www.kornati.hr

NATIONALPARKEN KRKA
Nationalparken Krka omfattar den största delen av floden Krka med dess 
strandområden, d v s regionen mellan Skradin och Knin. Med sina sju vattenfall 
över kalkstensediment och med ett sammanlagt fall av 242 m är Krka ett natur 
och karstfenomen.
Det är inte möjligt att med den egna båten segla in i parken och båtägarna 
lämnar därför sina båtar förtöjda i Skradin. Segling uppströms från Skradinbron 
är förbjuden.
Utflykter till nationalparken startar från Skradins kaj med parkens båtar.
Inträdesbiljetter köps i nationalparken Krkas närbelägna infopunkter. Dykning,
fiske med harpungevär och sportfiske är inte tillåtna och inte heller bad utanför 
de särskilt utmärkta badplatserna.

Kontakt:
Tel.: +385 (0) 22 201 777 Fax: +385 (0) 22 336 836
e-post: info@npkrka.hr, www.npkrka.hr
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NATIONALPARKEN MLJET
Nationalparken Mljet är belägen på den nordvästra delen av ön med samma 
namn, på den kroatiska kustens sydligaste del väster om Dubrovnik. Varje 
besökare måste ha giltig inträdesbiljett som köps vid punkter avsedda för inträde 
i nationalparken: Crna klada (landingång och parkens gräns), Pomena och Polače 
(vikar och småhamnar inom parken). Inträde till nationalparkens sjöar är tillåtet 
endast för roddbåtar.
Ankring är tillåten endast i vikar vid orterna Pomena och Polače. Sportfiske 
är i princip förbjudet men parkförvaltningen kan i undantagsfall  bevilja för 
nationalparkens besökare särskilt tillstånd som måste betalas. I områdena Malo 
och Veliko jezero [Lilla och Stora Insjön] samt kanalen Soline är sportfiske 
dock helt förbjudet. Dykning och undervattenfilmning i syftet att lära känna 

livet under vattenytan i Nationalparkens vatten får ske endast om de är 
organiserade  och anmälda, Upplysningar kan fås i nationalparkens förvaltning. 
Undervattenaktiviteterna är inte tillåtna i Malo jezero.

Kontakt:
Tel.: +385 /0/20 744-041, 744 058
Fax: +385 /0/20 744-043
e-post: np-mljet@np-mljet.hr
www.np-mljet.hr

ANDRA NATIONALPARKER OCH 
NATURRESERVAT NÄRA KUSTEN
NATURRESERVATET UČKA
– berget i östra Istrien, reser sig ovanför Opatijarivieran i Kvarner
Liganj 42, HR – 51415 Lovran
Tel.: +385 (0) 51 293 753
Tel./Fax: +385 (0) 51 293 751
e-post: park.prirode.ucka@inet.hr
www.pp-ucka.hr

NATIONALPARKEN RISNJAK
– skogsbevuxet bergsmassiv norr om Rijeka där ett hydrologiskt naturmonument  
finns–floden Kupas källa
Tel..: +385 (0) 51 836 133, (0) 51 836 246
Fax: +385 (0) 51 836 116
e-post: np-risnjak@ri.t-com.hr
www.risnjak.hr

NATIONALPARKEN SJEVERNI VELEBIT [Norra Velebit]
– ur natursynpunkt det mest värdefulla och attraktiva avsnittet av berget Velebit
Tel.: +385 (0) 53 665 380
Övervakningstjänst: Tel.: +385 (0) 53 665 382; +385 (0) 98 929 4029
Fax: +385 (0) 53 884 552
e-post: npsv@np-sjeverni.velebit.hr 
www.np-sjeverni-velebit.hr

NATURRESERVATET VELEBIT
– det största och vackraste kroatiska berget
Tel: +385 (0) 53 560 450
GSM: + 385 (0) 98 9151 002
Fax: +385 (0) 53 560 451
e-post: velebit@gs.t-com.hr
www.velebit.hr; www.pp-velebit.hr

NATIONALPARKEN PAKLENICA
– nationalparken på det största kroatiska bergsmassivet Velebits södra sida
Tel.: +385 (0) 23 369 155, (0) 23 369 202,
(0) 23 369 803 (parkens entréreception)
Fax: +385 (0) 23 359 133
e-post: np-paklenica@zd.t-com.hr
www.paklenica.hr

NATURRESERVATET VRANSKO JEZERO
– Kroatiens största sjö, nära Zadar
Tel.: +385 (0) 23 383 181
Fax: +385 (0) 23 386 453
e-post: pp-vransko-jezero@zd.t-com.hr
www.vransko-jezero.hr

NATURRESERVATET BIOKOVO
– berg ovanför Makarskarivieran
Tel/Fax: +385 (0) 21 625 161; (0) 21 625 136
Övervakningstjänst: +385 (0) 21 625 141
e-post: park-prirode-biokovo@st.t-com.hr
www.biokovo.com

NATURRESERVATET LASTOVOARKIPELAGEN
är södra dalmatiens  yttre ögrupp, förutom ön Lastovo omfattar  den  ögrupperna 
Lastovnjaci och Vrhovnjaci samt ön Susac
Tel.: +385 (0) 20 801 252
Fax: +385 (0) 20 801250
e-post: ju.park.prirode.lastovo@du.t-com.hr

Seglare på väg genom fastlandet mot kusten passerar:

NATIONALPARKEN PLITVIČKA JEZERA
Tel.: +385 (0) 53 751 015, (0) 53 751 014;
Fax: +385 (0) 53 751 001, (0) 53 751 013
e-post: info@np-plitvicka-jezera.hr
www.np-plitvicka-jezera.hr

Anmärkning:
Under vistelsen i nationalparker måste regler för uppförande noga följas. Varje
park har en organiserad övervakningsgrupp som kontrollerar att reglerna iakttas.
Stränga straff stadgas för nersmutsning av havet eller miljön, liksom om avfall
lämnas på platser där detta inte är tillåtet.

Kulturministeriet 
Upplysningar: +385 (0) 1 4866 100, www.min-kulture.hr 
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SERVICE I MARINOR
Ett 50-tal marinor i den kroatiska delen av Adriatiska havet finns spridda utmed 
hela kusten och erbjuder ett stort antal tjänster. Flertalet marinor erbjuder båtplats-
er med tillhörande, strikt enhetliga servicepaket och håller öppet året om. Förutom 
grundservice i fråga om båtplatser, reception och hygienavdelning erbjuder varje 
marina i mån av möjlighet och beroende av sin kategori en rad kompletterande 
tjänster, som t ex teknisk service, kranar och bockkranar, tvättinrättningar, 
restauranger, kafé- och snackbarer, livsmedelsaffärer, handel för båttillbehör 
och reservdelar, ekiperingsaffärer för mode och seglingsplagg, försäljning av 
utrustning för vattensporter, segelmakeri, rent-a-car tjänster och liknande. I mån av 
möjlighet erbjuder vissa marinor även sådana sport- och fritidsinslag som bassäng, 
tennisbanor,lekplatser, massage, boccia, stor schack, seglingsskolor, dykarskolor. 
De flesta marinor har internet-corner eller trådlöst internet(Wlan). Marinorna 
är för varje år  allt bättre tekniskt moderniserade och genom det  innehållsrika 
erbjudandet ger de gästerna en behaglig vistelse. 
Ett stort antal marinor utmed Adriatiska havet är starthamnar för många 
charterbåtar.
Grundservice i alla marinor innebär båtplats vid kaj eller på land på års- eller 
dagbasis. En stor del av marinorna erbjuder också en möjlighet att hyra båtplats 
per månad eller säsong.
Vissa  marinor kan ta emot megastora yachter. För information om marinors 
möjligheten att ta emot  megastora yachter  och  förmågan  för de megastora 
yachterna att disponera över marinan v.g ta kontakt med den önskade marinan. 
För specifika och detaljerade upplysningar rörande priser och andra villkor för 
nyttjande av marinornas båtplatser bör man kontakta direkt de enskilda marinorna. 
Detsamma gäller möjligheten att nyttja andra delar av marinornas serviceprogram.
Kroatiska turistrådet har till båtägarnas förfogande ställt publikationer:
Broschyren Kroatiska marinor
Kroatiska marinors prislista

Hamnordning
Flertalet marinor har en viss hamnordning, som i sina grunddrag är gemensam 
för alla marinor, och som besökare och anställda är skyldiga att följa. Den 
innehåller följande bestämmelser:

Båtägare är skyldig att försäkra sig för skador mot tredje man.• 
Vid varje tilläggning måste en besättningsman ta båtens dokument och • 
deponera dem i marinans reception.
Den auktoriserade personen inom marinan får, om behov uppstår, flytta båten • 
till en annan båtplats, efter det att båtägaren i god tid meddelats detta.
Båtägaren är skyldig att utrusta båten med lämplig presenning, linor och • 
brandsläckare.
Under vistelsen i marinan eller dess närmaste vatten är det inte tillåtet att åka • 
runt med en planande båt eller att surfa.
Olje- och fettavfall, liksom andra typer av avfall, måste lämnas i för ändamålet • 
avsedda behållare.
Nersmutsning av havet eller marken straffas strängt.• 
Under vistelsen i marinan är det förbjudet att nyttja båtens toalett.• 
I vatten kring marinan får båtar framföras med högst 2 knop.• 
När man lämnar båten skall anslutningar till vatten och elinstallationer • 
frikopplas från båten.
Båtens tvätt liksom ifyllning av tankar med dricksvatten debiteras särskilt i de • 
flesta marinorna.
Inom marinans område får större arbeten inte utföras som kan störa andra • 
gäster eller kan skada angränsande båtar.
Flertalet marinor som har möjlighet att erbjuda bilparkeringsplatser gör det • 
mot extra avgift.

Vid sidan av dessa allmänna ordningsregler har varje marina även särskilda
hamnföreskrifter, som är en del av villkoren i den kommersiella verksamheten,
och som tar hänsyn till marinans och dess gästers speciella förutsättningar.
Alla kroatiska marinor är organiserade i UDRUŽENJE HRVATSKIH MARINA
[Kroatiska marinornas forening] vid Kroatiska handelskammaren med adress:

HRVATSKA GOSPODARSKA KOMORA [Kroatiska handelskammaren]
ŽUPANIJSKA KOMORA RIJEKA [Länskammaren Rijeka]
Bulevar oslobođenja 23,HR- 51000 Rijeka
Tel.: +385 (0)51 209 147, 209 111; Fax: +385 (0)51 216 033
E-mail: vdujmovic@hgk.hr, hgkri@hgk.hr, www.hgk.hr

FÖRTECKNING ÖVER KROATISKA MARINOR 
Alla marinor kan nås via VHF-kanal 17.

  På de marinor som uppfyllt de strängaste ekologiska normerna vad gäller säkerhet och service samt vad gäller vattnets och miljöns renhet vajar den fina 
utmärkelse de fått – den europeiska Blå Flaggan.

ACI UMAG   
Šet. V. Gortana 7
52470 Umag
Tel.: 052 741 066
Fax: 052 741 166
www.aci-club.hr
m.umag@aci-club.hr

MARINA NAUTICA 
NOVIGRAD
Ulica Sv. Antona 15
52466 Novigrad
Tel.: 052 600 480
Fax: 052 600 450
www.nauticahotels.com
marina@nauticahotels.com

ČERVAR PORAT
Riva amfora 8
52449 Červar Porat
Tel.: 052 436 661
Fax: 052 436 320
www.plavalaguna.hr
marina.cervar@plavalaguna.hr

POREČ
Turističko šet. 9
52440 Poreč
Tel./Fax: 052 451 913
info@marinaporec.com
www.marinaporec.com

PARENTIUM   
Zelena laguna bb 
52440 Poreč
Tel.: 052 452 210
Fax: 052 452 212
www.plavalaguna.hr
marina.parentium@
plavalaguna.hr

FUNTANA
Ribarska 11 
52452 Funtana
Tel.: 052 428 500
Fax: 052 428 501
www.montraker.hr
funtana@montraker.hr

VRSAR
Obala M. Tita 1a
52450 Vrsar
Tel.: 052 441 052; 
052 441 053
Fax: 052 441 062
www.montraker.hr
vrsar@montraker.hr

ACI ROVINJ
Šet. Vijeća Europe 1
52210 Rovinj
Tel.: 052 813 133
Fax: 052 842 366
www.aci-club.hr
m.rovinj@aci-club.hr

MARINA VALALTA 
Uvala San Felice 
52210 Rovinj
Tel.: 052 811 033
Fax: 052 821 004
www.valalta.hr
valalta@valalta.hr

ACI PULA
Riva 1 
52100 Pula
Tel.: 052 219 142
Fax: 052 211 850
www.aci-club.hr
m.pula@aci-club.hr
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TEHNOMONT MARINA 
VERUDA   
Cesta prekomorskih brigada 12
52100 Pula
Tel.: 052 385 395
Fax: 052 211 194
www.marina-veruda.hr
marina-veruda@pu.t-com.hr

ACI POMER
Pomer 26 A, 52100 Pula
Tel.: 052 573 162
Fax: 052 573 266
www.aci-club.hr
m.pomer@aci-club.hr

ACI OPATIJA   
Liburnijska c. bb
51414 Ičići
Tel.: 051 704 004
Fax: 051 704 024
www.aci-club.hr
m.opatija@aci-club.hr

ADMIRAL
M. Tita 139, Hotel «Admiral»
51410 Opatija
Tel./Fax: 051 271 882
Fax: 051 271 882
www.liburnia.hr
marina-admiral@liburnia.hr

ACI CRES   
Jadranska obala 22
51557 Cres
Tel.: 051 571 622
Fax: 051 571 125
www.aci-club.hr
m.cres@aci-club.hr

BRODOGRADILIŠTE CRES
Peškera 2
51557 Cres
Tel.: 051 571 324
Fax: 051 571 532
www.brodogradiliste-cres.hr
bc.marina@ri.t-com.hr

PUNAT   
Puntica 7, 51521 Punat
Tel.: 051 654 111
Fax: 051 654 110
www.marina-punat.hr
marina-punat@marina-punat.hr

ACI SUPETARSKA DRAGA
51280 Rab
Tel.: 051 776 268
Fax: 051 776 222
www.aci-club.hr
m.supdraga@aci-club.hr

ACI RAB
Šet. Kap. Ivana Dominisa 101
51280 Rab
Tel.: 051 724 023
Fax: 051 724 229
www.aci-club.hr
m.rab@aci-club.hr

MALI LOŠINJ
Privlaka 19a
51550 Mali Lošinj
Tel.: 051 231 626
Fax: 051 233 833
marina@ri.t-com.hr

ACI ŠIMUNI
Obala 1, Šimuni
23251 Kolan
Tel.: 023 697 457
Fax: 023 697 462
www.aci-club.hr
m.simuni@aci-club.hr

BORIK
Obala Kneza Domagoja 1 
23000 Zadar
Tel.: 023 333 036
Fax: 023 331 018
www.marinaborik.hr
info@marinaborik.hr

TANKERKOMERC 
MARINA ZADAR   
I.Meštrovića 2, 23000 Zadar
Tel.: 023 332 700; 204 862
Fax: 023 333 917
www.tankerkomerc.hr
marina@tankerkomerc.hr

MARINA VELI RAT
23287 Veli Rat, Dugi otok
Tel. 023 378 072,
091 2800 033, 091 2800 034
Fax: 023 378 072
www.baotic-yachting.com
www.cromarina.com
marinavelirat@
baotic-yachting.com

OLIVE ISLAND 
MARINA   
Obala kneza Trpimira 33
23000 Zadar
Tel.: 023 335 809
Fax: 023 335 810
www.oliveislandmarina.com
info@oliveislandmarina.com

MARINA PREKO
Vrulja 2, 23273 Preko
Tel.: 023 286 230
Fax: 023 286 169
www.marinapreko.com
info@marinapreko.com

MARINA 
DALMACIJA   
Elizabete Kotromanić 11/1
23000 Zadar
Tel.: 023 200 300
Fax: 023 200 333
www.marinadalmacija.hr
info@marinadalmacija.hr

MARINA VELI IŽ
23284 Veli Iž
Tel.: 023 277 006
Tel./Fax: 023 277 186

KORNATI   
Šet. kneza Branimira 1
23210 Biograd n/M
Tel.: 023 383 800
Fax: 023 384 500
www.marinakornati.com 
info@marinakornati.com

ŠANGULIN
Kraljice Jelene 3  
23210 Biograd n/M
Tel.: 023 385 150; 385 020
Fax: 023 384 944
www.sangulin.hr  
info@sangulin.hr

ACI ŽUT
22242 Jezera
Tel.: 022 786 0278 
Fax: 022 786 0279
www.aci-club.hr
m.zut@aci-club.hr

ACI PIŠKERA
22242 Jezera
Tel.: 091 470 0091, 
091 470 0092
www.aci-club.hr
m.piskera@aci-club.hr

BETINA   
N. Škevina 15
22244 Betina
Tel./Fax: 022 434 497
www.marina-betina.hr
marina-betina@si.t-com.hr 

HRAMINA
Put gradine bb
22243 Murter
Tel.: 022 434 411
Fax: 022 435 242
www.marina-hramina.hr 
info@marina-hramina.hr 

ACI JEZERA   
Donji kraj 1
22242 Jezera
Tel.: 022 439 295
Fax: 022 439 294
www.aci-club.hr
m.jezera@aci-club.hr

MARINA TRIBUNJ   
Jurjevgradska 2
22212 Tribunj
Tel.: 022 447 140; 447 145
Fax: 022 447 141; 447 148
www.marina-tribunj.com
marina-reception@
marina-tribunj.hr

ACI VODICE   
Artina 13 A
22211 Vodice
Tel.: 022 443 086
Fax: 022 442 470
www.aci-club.hr
m.vodice@aci-club.hr

ACI SKRADIN
Obala Pavla Šubića 18  
22222 Skradin
Tel.: 022 771 365
Fax: 022 771 163
www.aci-club.hr
m.skradin@aci-club.hr

NCP MARINA 
MANDALINA
Obala Jerka Šižgorića 1
22000 Šibenik
Tel.: 022 312 977
Fax: 022 312 988
www.ncp.hr
marina@ncp.hr

YACHT MARINA 
SOLARIS
Hot.naselje Solaris bb 
22000 Šibenik
Tel.: 022 364 440
Fax: 022 364 000
www.solaris.hr
marina.info@solaris.hr

KREMIK   
Splitska 22-24 
22202 Primošten
Tel.: 022 570 068
Fax: 022 571 142
www.marina-kremik.hr 
info@marina-kremik.hr

MARINA FRAPA   
Uvala Soline bb 
22203 Rogoznica
Tel.: 022 559 900, 559 931
Fax: 022 559 932
www.marinafrapa.com 
marina-frapa@si.t-com.hr

AGANA 
Dr. F. Tuđmana 5, 21222 Marina
Tel.: 021 889 411; 889 412
Fax: 021 889 010
www.marina-agana.hr
agana.marina@st.t-com.hr

ACI TROGIR
Put Cumbrijana 22
21220 Trogir
Tel.: 021 881 544
Fax: 021 881 258
www.aci-club.hr
m.trogir@aci-club.hr

MARINA KAŠTELA
21213 Kaštel Gomilica
Tel.: 021 204 010
Fax: 021 204 070
www.marina-kastela.com 
marina@marina-kastela.com

ACI SPLIT   
Uvala baluni 8, 21000 Split
Tel.: 021 398 599
Fax: 021 398 556
www.aci-club.hr
m.split@aci-club.hr

MARINA LAV
Grljevačka 2a
21312 Podstrana
Tel.: 021 500 388
Fax: 021 500 387
www.marinalav.hr
info@marinalav.hr

MARINA BAŠKA VODA
21320 Baška Voda
Tel.: 021 620 909
Fax: 021 620 907
www.baotic-yachting.com
www.cromarina.com
baskavoda@
baotic-yachting.com

ACI MILNA   
21405 Milna
Tel.: 021 636 306
Fax: 021 636 272
www.aci-club.hr
m.milna@aci-club.hr

ACI VRBOSKA   
21463 Vrboska
Tel.: 021 774 018
Fax: 021 774 144
www.aci-club.hr
m.vrboska@aci-club.hr

ACI PALMIŽANA
21450 Hvar
Tel.: 021 744 995
Fax: 021 744 985
www.aci-club.hr
m.palmizana@aci-club.hr

ACI KORČULA   
20260 Korčula
Tel.: 020 711 661
Fax: 020 711 748
www.aci-club.hr
m.korcula@aci-club.hr

LUMBARDA
20263 Lumbarda
Tel.: 020 712 489
Fax: 020 712 479 
lucica-lumbarda@du.t-com.hr

ACI DUBROVNIK   
Na Skali 2, Mokošica
20001 Dubrovnik
P.O. Box 35
Tel.: 020 455 020
Fax: 020 451 922
www.aci-club.hr
m.dubrovnik@aci-club.hr

ACI d.d. OPATIJA
M. Tita 151
51410 Opatija
Tel.: 051 271 288
Fax: 051 271 824
www.aci-club.hr
aci@aci-club.hr
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BÅTCHARTER
Många företag är i Kroatien registrerade för charterverksamhet. I nästan samtliga

marinor utmed den kroatiska kusten kan man få hyra olika typer av segelbåtar

och motordrivna båtar. Charterfirmorna erbjuder moderna och välutrustade båtar

och en hel del kompletterande service.

Bland tilläggstjänsterna märks i huvudsak:
möjlighet till charter över en dag, ett veckoslut eller one-way• 

hyra av extra utrustning (utombordsmotor, spinnaker o dyl.)• 

inhyrning av skeppare, värdinna, catering, fiske, dykning, seglingsskola, team • 

building segling möjlighet att köpa in matförråd

tilläggsförsäkringar (t ex för garantibelopp eller oförutsedda hinder att fullfölja charter)• 

Under för- och eftersäsongen är priserna oftast lägre, trängseln mindre, 

temperaturen

angenäm och vindarna gynnsamma för segling.

Som regel debiterar man extra för båtens avslutande rengöring och nästan

alla firmor kräver inbetalning av ett garantibelopp som återbetalas då båten

returneras till charterbasen i gott skick. Garantibeloppet inbetalas även i de fall

båten hyrs ut tillsammans med skeppare.

Båten är försäkrad för skador mot tredje man (obligatorisk försäkring) och kasko

för risker enligt båtens anmälda värde enligt försäkringsbrevet. I fall av tillbud

under segling är det nödvändigt att skyndsamt kontakta basens ledare. Båten är

försäkrad i Republiken Kroatien och får segla enbart i kroatiska territorialvatten.

Priset för veckohyra varierar beroende på båtens typ och storlek liksom

tilläggstjänsterna.

Charterföretagen erbjuder i huvudsak följande rabatter:
• för hyra över flera veckor

• för återkommande hyror (s k stadig gäst)

• för tidig reservation (i regel till slutet av januari innevarande år)

• rabatt i samband med mässor.

Hyresbelopp avser veckohyra per båt och betalning sker i förskott.
Charterbasens ledare är ansvarig för båtens över- och återlämnande. Det är 
vanligt att båtarna övertas lördag efter kl 18 och återlämnas lördag före kl 9.
Vid båtens överlämnande gör charterbasens ledare gästen bekant med båten 
och dess dokument och tillsammans kontrollerar de utrustningen enligt 
inventarieförteckningen. Bränsle- och vattentankar skall i regel vara fyllda vid 
över- och återlämnande.
I standardutrustning för segelbåtar och katamaraner ingår:
Huvudsegel, roll eller full-batten, rollgenua, elektrisk ankarvinsch, varmt vatten, 
CD-player eller radio/bandspelare, autopilot, bimini, GPS, dusch i cockpit, stol i 
cockpit, hjälpmotor, lakan, kuddar och täcken.

Standardutrustning för motorbåtar:
elektrisk ankarvinsch, hastighetsmätare, djupmätare, VHF, CD-player, dusch i 
cockpit, varmt vatten, hjälpbåt, lakan, kuddar och täcken.
Sedan båtens reservation bekräftats är båthyraren skyldig tillställa en förteckning 
över besättningen och ange skepparens namn samt förete förarbevis och intyg 
om avlagt prov för handhavande av radiostation till sjöss.
Alla upplysningar om intyg eller betyg rörande behörighet bör i tid inhämtas hos 
charterbolaget.
I fall fel uppstått eller båten eller båtutrustningen skadats skall den som hyrt 
båten skyndsamt informera uthyrningsbasens ledare.
Alla firmor registrerade för charterverksamhet är organiserade inom 
Föreningen för uthyrare av logikapaciteter på båtar – charter, vid Kroatiska 
handelskammaren.
Närmare upplysningar kan erhållas på adressen:

Hrvatska gospodarska komora [Kroatiska handelskammaren]
Föreningen för uthyrare av logikapaciteter på båtar-charterr
Rooseveltov trg 2, 10000 Zagreb, p.p. 630 
tel: 385 /0/1 4561-660,  01/45 61 570  
fax: 385 /0/1 4828-499 
e-post: turizam@hgk.hr  
www.hgk.hr 

FÖRUTSÄTTNINGAR FÖR UTÖVANDE AV 
CHARTERVERKSAMHET
Uthyrning av båtar är förbehållen de juridiska eller fysiska personer, som 
registrerats för denna verksamhet vid behörig domstol eller annan behörig 
myndighet i Republiken Kroatien, och som uppfyller de av lagen föreskrivna 
villkoren för verksamheten.

I enlighet med Sjöfartslagen, som gäller sedan 21 december 2004, kan 
charterverksamhet inte längre bedrivas av båtar under utländsk flagg utan 
uteslutande av båtar under kroatisk flagg.

Båtar avsedda för uthyrning måste vara inskrivna i Republiken Kroatiens register 
för yachter eller båtar och måste ha erforderliga tillstånd, godkännanden och 
intyg.

Fartyg avsedda för charterverksamhet betalar i flertalet kroatiska marinor en 
förhöjd årshyra.

Kroatisk lag föreskriver stränga straff för varje icke auktoriserad uthyrning av 
fartyg respektive ”svart charter”.

Ytterligare informationer:
Ministarstvo mora, prometa i infrastrukture RH
[Ministeriet för hav, trafik och infrastruktur]
Prisavlje 14
10000 ZAGREB
www.mmpi.hr

Kroatiens turistminiterium
Prisavlje 14
10000 ZAGREB
www.mint.hr
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FÖRTECKNING ÖVER CHARTERFÖRETAG
A 500 YACHTCHARTER
Batovo 6, 51521 Punat
Tel.: 098/227-048
Tel./Fax: 051/855-106
yachtcharter@zg.t-com.hr
www.yachtcharter-a500.com

ABA VELA 
Jobova 3, 21000 Split
Tel.: 021/321-407
Fax: 021/321-406
contact@abavela.com
www.abavela.com

AB OVO SALONA CLUB
Obala kralja Tomislava bb
21213 Kaštel Gomilica
Tel.: 021/222-511
Fax: 021/222-519
salona.charter@ab-ovo.hr
www.salona-sailing.com

ANA – ADRIATIC NAUTIC 
ACADEMY
M. Tita 79, 51410 Opatija
Tel.: 051/711-814
Fax: 051/711-967
ana@ri.t-com.hr
info@anasailing.com
www.anasailing.com

ACAMAR CHARTER
Pod kosom 33 a, 21000 Split
Tel.: 021/358-121, 098/221-872
acamar@acamar.hr
charter@acamar.hr
www.acamar.hr

A-CLASSIS
Savica Šanci 133, 10000 Zagreb
Tel.: 01/6185-774
Fax: 01/6185-775
info@a-classis.hr
www.a-classis.hr

ADRIA CORAL CHARTER
Osječka 62, 21000 Split
Tel.: 021/543-909 
Fax: 021/536-968
adria@adriacoral.com
www.adriacoral.com

ADRIANA CHARTER (Livin’ 
Ethno)
Zagrebačka 20, 10000 Zagreb
Tel.: 01/3707-522, 01/3757-725
Fax: 01/3906-630
info@ethno1.com
www.adriana-charter.com

ADRIA SAIL CHARTER
Stepinčeva 25, 21000 Split
Tel./Fax: 021/533-675
josko@adriasailcharter.com
www.adriasailcharter.com

ADRIATIC ARCA
Kninski trg 11, 10000 Zagreb
Tel./Fax: 01/6198-8192
Tel.: 091/220-1120
adriatic-arca@net.hr
www.adriatic-arca.com

ADRIATIC CHALLENGE
Obala Kralja P. Krešimira IV 38 a
23210 Biograd
Tel.: 023/385-088, 098/1607-106
Fax: 023/386-078
info@adriatic-challenge.com
www.adriatic-challenge.com

ADRIATIC CLUB BUBLE
Kopilica 62/3, 21000 Split
Tel./ Fax: 021/317-042
info@adriatic-club.hr
www.adriatic-club.hr

ADRIATIC MOTOR BOAT 
CHARTER ROMODA
Dr. Luje Naletilića 21, 10000 Zagreb
Tel.: 01/654-6307
Fax: 01/654-6499
info@amb-charter.hr

ADRIA YACHT CENTER
Artina bb, 22211 Vodice
Tel.:022/443-221
Fax:022/440-478 
ayc@ayc-at.hr
www.ayc.at

ADRIATIC CHARTER 
Marina Dalmacija – Bibinje-Sukošan
23206 Sukošan
Tel.: 023/394-021
Fax: 023/393-696
info@adriatic-charter.com
www.adriatic-charter.com

ADRIATIC CLASSIC NAUTICA 
N. Zrinskog 44, 35000 Slavonski Brod
Tel.: 035/444-466, 091/4477-770
Fax: 035/444-477
acn@acn.hr
www.acn.hr

ADRIATIC SAILING
Lukačićeva 1, 21000 Split
Tel.: 021/325-111, 098/1832-247
Fax: 021/325-111
boris@ladyana.com
www.ladyana.com
www.adriaticsailing.hr

ADRIATIC TRADE SERVICE
Karamanova 8, 21000 Split
Tel./Fax: 021/318-377
info@ats-commodore.com
www.ats-commodore.com

ADRIATIC YACHT CHARTER
Rižanska 16, 52100 Pula
Tel.: 052/573-848, 098/366-735
ayc@ayc.hr
www.ayc.hr

AGRAM YACHTING
Obala kneza Branimira 5, 23000 Zadar
Tel.: 023/396-230, 091/335-3777
Fax: 023/396-209
agram-yachting@agram-yachting.hr
www.agram-yachting.hr

ALDORA
Marina Dalmacija, 23206 Sukošan
Tel.: 023/394-474
Fax: 023/394-475
ayc@ayc.hr
www.ayc.hr

AM YACHTING TOURS
Obala M. Tita 1a, 52450 Vrsar
Tel.: 052/428-150
Fax: 052/428-151
Tel.: 091/2232 622
info@ams-yachting.de
www.ams-yachting.de 

ANKORA NAUTIKA
Martićeva 51, 10000 Zagreb
Tel.: 01/4555-982, 098/455-982
info@ankoracharter.com
www.ankoracharter.com

ANGELINA TOURS 
Kraljice Jelene 3, 23210 Biograd
Tel.: 023/385-292, 023/385-293
Fax: 023/385-294
angelina-tours@zd.t-com.hr
www.angelina.hr 

ANICO LINE 
Jamine 2, 21222 Marina
Tel.: 091/3011-729
Tel./Fax: 022/571-380
anicoline@si.t-com.hr
www.marina-yachtcharter.com

ANZOTICA YACHT CHARTER
Težačka 1a, 22243 Murter
Tel.: 022/436-508
Fax: 022/436-509
anzotica@anzotica.com
www.anzotica.com

APSIDA
Riječka 14, 20000 Dubrovnik
Tel.: 020/412-522
Fax: 020/311-395
apsida@du.t-com.hr
www.apsida.hr

ARBIA
Supetarska draga 263, 51280 Rab
Tel.: 098/329-122
Tel.: 051/776-122  051/776-100
Fax: 051/774-244
arbia@arbia.hr
www.arbia.hr

ARCH INTERNATIONAL
Marina Dalmacija bb, gat XI
23206 Sukošan
Tel.: 023/394-582, 098/478-479
Fax:023/394-581
arch@arch-charter.hr
www.arch.si

ARGA YACHT CHARTER
Fallerovo šetalište 22, 10000 Zagreb
Tel.: 01/3666-546
Fax: 01/3667-858
arga@zg.t-com.hr
www.arga.hr

ASTA YACHTING  
Put murata 1a, P.P.255, 23001 Zadar
Tel.: 023/316-902, 023/317-720
Fax: 023/316-765
asta-yachting@zd.t-com.hr
www.asta-yachting.hr
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AURA MARIS
Gorenci 47
10000 Zagreb
Tel./Fax: 01/3736-074
Tel.: 091/4792-281
info@aura-maris.com
www.aura-maris.com

AURORA MARIS
Metohijska 4
20000 Dubrovnik
Tel.: 020/313-444, 091/205-3436
Fax: 020/313-445
www.auroramaris.com

AVENTUR
Put Demunta
21220 Trogir
Tel.: 021/882-388
aventur@aventur-agency.com
www.aventur-agency.com

BAN TOURS YACHTING
Kaptol 11
10 000 Zagreb
Tel.: 01/4881-807, 099/247-5590
Fax: 01/4814-677
ana-marija.benic@bantours.hr 
yachting@bantours.hr 
www.croatiasailingexperience.com

BAOTIĆ YACHTING
Maksimirska 282
10000 Zagreb
Tel.: 01/2900-130, 023/385-823
Fax: 01/2900-134
zagreb@baotic-yachting.com 
www.baotic-yachting.com

BAV-ADRIA YACHTING d.o.o.
Obala Kralja Tomislava BB
21213 Kaštel Gomilica
Tel: 021/204-030
Fax: 021/204-020
bavadria@bavadria.com
www.bavadria.com
skype: bavadria

BAVARIA YACHTCHARTER 
Prekomorskih brigada 12, 52100 Pula
Tel./Fax: 052/223-520
Tel.: 091/5446-464
bavaria.charter@email.t-com.hr

BETA YACHTING 
P.P. 34, 23206 Sukošan
Tel.: 023/394-488, 098/9822-892
Fax: 023/394-490
info@beta-charter.com
www.beta-charter.com

BLUE YACHTS CHARTER
Kralja Tomislava 60, 21220 Trogir
Tel.: 021/796-273, 091/4448-666
Fax: 021/796-274
andymarinovic@blue-yachts.com
www.blue-yachts.com

BOMI SHIP
Marasovića 22
21000 Split
Tel.: 021/314-555, 091/514-5060
Fax: 021/314-556
booking@bomship.com
www.bomiship.com

BONMAR
Šet. K. Zvonimira 23
20000 Dubrovnik
Tel.: 098/564-964
Fax: 020/311-066
bonmar@hi.t-com.hr
www.bonmar.hr

BRACH
Put Sv. Roka 43
21314 Sumpetar
Tel./Fax: 021/873-090
Tel.: 098/371-317
info@dalmacia-charter.de
www.dalmacia-charter.de

BRATE CHARTER
Domovinskog rata 21
21000 Spllit
Tel.: 021/377-111, 098/360-417
fbrate@inet.hr
www.bratecharter.com

BRAVO-MAKARSKA
Vukovarska 27, 21300 Makarska
Tel./Fax: 021/611-027
Tel: 01/2317-139, 098/235-919
bravo-makarska@st.t-com.hr
www.bravo-makarska.hr

BRUNEKO CHARTER 
Vlaška 69, 10000 Zagreb
Tel./Fax: 01/4620-432
              023/334-904
Tel.: 098/289-293
vedran@bruneko.hr
www.bruneko.hr

BURIN YACHTING CLUB
Silba 107
23295 Silba
Tel.: 023/370-318, 023/370-061
info@burin-club.com
www.burin-club.com 

CANDOR CHARTER
Šetalište kralja Tomislava b.b.
21213 Kaštel Gomilica
Tel./Fax: 021/222-690
Tel: 098/985-4680
info@candor.hu
www.candor.hu

CASSIOPEIA TOURS
Žegoti bb, 51215 Kastav
Tel.: 051/267-329, 098/1647-838
Fax: 051/313-455
info@cassiopeia-tours.com
www.cassiopeia-tours.com

CHARTER ADRIA
Račišće 64, 20264 Račišće, Korčula
Tel.: 020/710-840, 098/527-795
Fax: 020/710-605
info@charteradria.com
www.charteradria.com

CHARTER NAUTIKA SERVIS
Prekomorskih brigada 12, 52100 Pula
Tel./Fax: 052/215-150
Tel.: 098/421-834, 023/393-994
charter.nautica.servis@pu.t-com.hr

CROATIA YACHT CLUB
Splitska 22-4, Marina Kremnik
22202 Primošten
Tel.: 022/571-925
Fax: 022/571-926
info@croatiayachtclub.com
www.croatiayachtclub.com

CROATIA YACHTING
Supilova 26 a, 21000 Split
Tel.: 021/332-332, 091/332-3331
Fax: 021/332-331
info@croatia-yachting.hr
www.croatia-yachting.hr

DALMACIJA CHARTER
Splitska 22-4, Marina Kremnik
22202 Primošten
Tel.: 022/447-204
Fax: 022/447-205
info@dalmacija-charter.hr
www.dalmacija-charter.hr

DALMATIA CHARTER
Put Cubrijana bb, ACI Marina Trogir
21220 Trogir
Tel.: 021/797-239, 091/5069-843
Fax: 021/882-881
dalmatia-charter@vip.hr 
www.dalmatiacharter.com

DAMI BOATS 
Istarska 50, 51000 Rijeka
Tel./Fax: 051/622-121
dami-boats@ri.t-com.hr
www.damiboats.hr

DARANJI SAILING
Mikulići 54a, 10000 Zagreb
Tel.: 01/3737-160, 098/231-220
Fax: 01/3737-958
info@daranji.com
www.daranji-sailing.hr

DED
Vijenac 56, 43000 Bjelovar
Tel.: 043/231-433, 098/676-109
Fax: 043/232-533
ded@bj.t-com.hr
www.ded.hr

DETONI
Velebitska 54
21000 Split
Tel./Fax: 021/882-778
Tel: 091/2533-041
detoni@st.t-com.hr
www.detonicharter.com

DIA-YACHTING
Budmanijeva 5
10000 Zagreb
Tel./Fax: 01/6065-764
01/6065-750
Tel.: 098/708-234
renata.banozic@dia-yachting.hr
www.dia-yachting.com

ECKER YACHT 
Put Cumbrijana b.b.
21220 Trogir
Tel./Fax: 021/881-999
trogir@eckeryachting.com
www.eckeryachting.com

ECOS YACHTING 
Škorpikova 22
10000 Zagreb
Tel.: 01/4813-164
Fax: 01/4876-686
yachting@ecos-yachting.com
www.ecos-yachting.com

EKVATOR YACHTING
Kralja Zvonimira 44
22000 Šibenik
Tel.: 098/1743-205
Fax: 022/215-275
yachtclub@yachtclub.cz
www.yachtclub.cz
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ELAN YACHTING ADRIATIC
I. Meštrovića 2
23000 Zadar
Tel.: 023/337-499 
Fax: 023/337-498
eya.nensi@zd.t-com.hr
www.elan-yachting.com

ESEKER TOURS
Ksaver 202
10000 Zagreb
Tel.: 01/4677-616, 022/435-669
Fax: 01/4677-617, 022/435-685
eseker@zg.t-com.hr
www.esekertours.hr

EUFORIJA YACHTING
I. Meštrovića 2
23000 Zadar
Tel.: 098/788-009
Fax: 023/204-805
info@euforija-jahting.hr  
www.euforija-jahting.hr 

EUROMARINE 
Svetice 15
10000 Zagreb
Tel.: 01/2325-234
Fax: 01/2325-237
charter@euromarine.hr
www.euromarine.hr

EURONAUTIC
Brune Bušića 40
10020 Zagreb
Tel./Fax: 023/385-205
Tel: 098/1620-644
info@euronautic.cc
www.euronautic.cc

EUROYACHT
Bana Jelačića 6, 21204 Dugopolje
Tel.: 021/661-135
Fax: 021/ 661-136
bookerage@euroyachtcro.com
www.euroyachtcro.com

EXCURSIO
Kralja Petra Svačića b.b., 23210 
Biograd n.m.
Tel.: 098/764-255
boot-kamper@utanet.at
www.charlys-charter.service.at

FERAL-TOURS
Trg kneza Višeslava 6, 23000 Zadar 
Tel.: 098/220-970, 023/312-425
info@feral-tours.com
www.feral-tours.com

FLOTA I DRUGI ODMOR
Gat 2, 22244 Betina
Tel./Fax: 022/435-235
flota@email.t-com.hr  
info@activityyachting.com
www.activityyachting.com

FOKA NAUTIKA d.o.o.
Višnjica 16, 10000 Zagreb
Tel.: 01/2363-122
Fax: 01/2302-532
info@foka-charter.com
www.foka-charter.com

FULL TEAM 
Ivana Mažuranica 7, 23210 Biograd
Tel./Fax: 023/384-502
info@full-team.com
www.full-team.com

GARANT
Skokov prilaz 6, 10000 Zagreb
Tel.: 098/472-572, 098/472-573
Fax: 01/6601-444
garant1@zg.t-com.hr
www.adria-boatcharter.de

GENZERICH YACHTING 
CHARTER
Coppova 4, 52100 Pula
Tel./Fax: 052/573-524
Tel.: 098/367-667
cronautica@cronautica.com
www.cronautica.com

GMB CHARTER
Ul. Sv. Maura 12, 52440 Poreč 
Tel.: 00386/63/1893-378
info@gmb-charter.com
www.gmb-charter.com

GOMAR-ASC YACHTING
Splitska 21, 23210 Biograd
Tel.: 023/384-508
Fax: 023/384-044
gomar@zd.t-com.hr
www.gomar.hr

GRINGO NAUTICA
Cvjetna 1, 21000 Split
Tel./Fax: 021/389-800
Tel.: 098/9403-777
frane.cecic.acosta@st.t-com.hr

GTF d.o.o. – No1 charter group
Šenova 14, 10000 Zagreb
Tel./Fax: 023/393-676
Tel.: 01/6155-433, 091/6605-498 
info@gtf-no1.hr
www.gtf-no1.hr

HONESTA LINEA
Mažuranićevo šetalište 1, 21000 Split
Tel.: 021/583-505
Fax: 021/583-506
charter@honestalinea.com
www.honestalinea.com

INTERADRIA SC
Čikovići 73 c, 51215 Kastav
Tel.: 051/704-178
Fax: 051/704-020
interadria@interadria.hr
www.interadria.hr

INTER YACHTING
Križnog puta 62, 10040 Zagreb
Tel.: 01/2989-484, 098/469-304
Fax: 01/2993-347
mc@inter-yachting.hr
www.inter-yachting.hr

INTER-NAUTIKA 
Put Marijana Matkovića 3, 10000 
Zagreb
Tel.: 01/3702-030
Tel./Fax: 022/438-889
info@internautika.com
www.internautika.com

IY tim 
Stipe Rajka 38, 52440 Poreč
Tel.: 052/427-157, 098/771-718
Fax: 052/432-230
contact@istra-yachting.com
www.istra-yachting.com

JADRANKA YACHTING
Dražica 1, 51550 Mali Lošinj
Tel.: 051/233-086
Fax: 051/231-118
booking@jadranka-yachting.com
www.jadranka-yachting.com

JARUŠICA 
Put Gradine b.b., 22243 Murter 
Tel.: 022/434-776, 098/445-854
Fax: 022/434-775
jarusica@si.t-com.hr
www.jarusica.hr

JETTO YACHT CHARTER 
PP30, Marina Kornati
23210 Biograd
Tel.: 023/384-507, 01/2950-265
Fax: 023/384-700, 01/2988-665
jetto@jetto.hr
www.jetto.hr

KAPRIJE YACHTING
Put gradine bb
22243 Murter
Tel.: 022/435-936, 098/266-600
098/745-710 
Fax: 022/435-937
sprungmann@si.t-com.hr
www.sprungmann-yachting.de

KIKA MARINE SERVICE
Liburnijska bb
ACI Marina Ičići, 51414 Ičići
Tel./Fax: 051/704-576
Tel.: 091/2116-545 
damir.brnecic1@ri.t-com.hr
www.kika-marine.hr

KIRIAKULIS
Mostarska 99
21000 Split
Tel.: 021/384-493
Fax: 021/367-629
zdravka@agencija-dmm.hr

KOMPAS YACHTING 
Jobova 2
21000 Split
Tel.: 023/386-482
Fax: 023/386-483
info@kompas-yachting.com
www.kompas-yachting.com

KORO CHARTER
Marina Punat, Puntica 7
51521 Punat
Tel.: 051/654-155
Fax: 051/654-156
korocharter@inet.hr
www.korocharter.hr

KRILA 
Zagrebačka 62, 10410 Velika Gorica
Tel./Fax: 01/6222-705
Tel.: 098/234-482
robert.maric@zg.t-com.hr
www.krila-wings.hr

KROKI CHARTER
Jabukovac 16, 10000 Zagreb
Tel./Fax: 01/4834-610
Tel.: 01/4834-609, 098/220-214
kroki@kroki.hr
www.kroki.hr

LAPIS
Luke Botića 9, 21210 Solin
Tel./Fax: 021/213-128
Tel: 098/1620-992
croatia@croatia-charter.hr
www.croatia-charter.hr
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LARUS NAUTICA
Zert 2, 51410 Opatija
Tel.: 051/271-898, 051/712-465
Fax: 051/271-899
larus-nautica@ri.t-com.hr
www.larus-tourist-agency.hr

LUKA RENT
Dolac bb
21450 Hvar
Tel.: 021/741-440, 091/591-7111
Fax: 021/742-946
booking@lukarent.com
www.lukarent.com

LUKAS CHARTER
Ronjgi 14
51216 Viškovo
Tel./Fax: 051/551-023
Tel.: 091/2629-111
zeljko.lukovic@gmail.com
www.free-ri.hinet.hr/lukascharter

LUNGA – YACHTING 2000
Marina Dalmacija
23206 Sukošan
Tel.: 023/394-460
Fax: 023/394-459
lunga@zd.t-com.hr
www.yachting2000.com

M.S.C.
Gora Glusići 8
52220 Labin
Tel.: 052/878-306, 098/224-037
Fax: 052/872-328
msc@inet.hr
www.charter-msc.de

MACROCRUISE
Vinogradska 14
10430 Samobor
Tel./Fax: 01/336-6417
info@macrocruise.com
www.macrocruise.com

MAGNUM NAUTICA
Zavrtnica 17/1
10000 Zagreb
Tel.: 01/618/5251, 091/618-5253
Fax: 01/618-5252
office@magnum-nautica.hr
www.magnumnautica.com

MANDE CHARTER
Barčev trg 13, 10000 Zagreb
Tel.: 01/6692-011, 091/501-4040
Fax: 01/6658-300
info@mandecharter.com
www.mandecharter.com

MARE CHARTER 
Sprečka 22, 10000 Zagreb
Tel./Fax: 01/6113-008
Tel.: 091/5225-819
marecharter@inet.hr
www.marecharter.hr

MARINA HRAMINA CHARTER
Put Gradine bb, 22243 Murter
Tel.: 022/436-510, 091/386-9112
Fax: 022/435-242
charter@marina-hramina.hr
www.mh-charter.com

MARINA ZADAR CHARTER
I. Meštrovića 2, 23000 Zadar
Tel.: 023/204-880, 023/204-884
Fax: 023/333-917
charter@tankerkomerc.hr
www.zadar-charter.com

MARINE CLUB MEDITERANIAN 
ACI Marina, Liburnijska bb, Opatija
51415 Ićići
Tel.: 051/704-088
Fax: 051/704-027
info@mcm.hr
www.mcm.hr

MATEJUŠKA CHARTER
Martinski prolaz 5
21000 Split
Tel.: 091/4047-777, 091/4047-778
Fax: 021/584-879
info@croatia-sailboat-charter.com
www.croatia-sailboat-charter.com 

MAYER 
K. Tomislav 61
21220 Trogir
Tel.: 021/806-015, 091/588-6518
Fax: 021/806-102
mayer@st.t-com.hr
www.mayer-yachten.com

MCP CHARTER
Tina Ujevića 10
51500 Krk
Tel.: 051/654-170, 099/319-2700
Fax: 051/222-185
info@mcp.hr
www.mcp.hr

MENNYACHT
ACI Marina Opatija
51414 Ičići
Tel./Fax: 022/559-975
Tel.: 091/177-2636
info@mennyacht.com
www.mennyacht.com

MERIDIJAN 
Ive Senjanina bb
23206 Sukošan
Tel.: 023/393-520 
Fax: 023/394-496
info@meridijan.hr
www.meridijan.hr

MIDADRIA YACHTING
Mažuranićevo šetalište 39
21000 Split
Tel./Fax: 021/485-705
Tel.: 098/165-3397
midadria_st@hi.t-com.hr
http://midadriatripod.com

MIR-AMO NAUTIKA
IV Maksimirsko naselje 28
10000 Zagreb
Tel.: 01/2444-100
Fax: 01/2444-101
info@mir-amo.hr
www.mir-amo.hr

MTI YACHTING
Zelenjak 52, 10000 Zagreb
Tel.: 01/4662-961, 091/331-3321
Fax: 01/4662-960
info@mti-yachting.com
www.mti-yachting.com

NAUSEA
Mostarska 99, 21000 Split
Tel.: 021/369-686
Fax: 021/367-626
booking@waypoint-int.com
www.waypoint-int.com

NAUT
J. Rakovca 17
52100 Pula
Tel.: 052/540-410, 098/219-440
Fax: 052/543-934
naut@naut.hr
www.waypoint-int.com

NAUTA ALBA
J. Draškovića 6
10430 Samobor
Tel.: 01/3384-925
Fax: 01/3385-668
nauta.alba1@zg.t-com.hr

NAUTICA  
Sarajevska 6 a, 47000 Karlovac
Tel./Fax: 047/412-444
Tel.: 099/3479-064
nautica@ka.t-com.hr
www.nautica.hr

NAUTIČKI TURIZAM CIMA
Vrazov prijelaz 4
51000 Rijeka
Tel./Fax: 051/431-361
Tel.: 091/522-422-0
marko@cima-marine.com
www.cima-marine.com

NAUTIKA CENTAR DENIS
Laščinski borovac 34
10000 Zagreb
Tel.: 098/276-119, 091/3535-350 
Fax: 01/2995-055
charter@crocharter.com
www.crocharter.com

NAUTIKA CENTAR NAVA
Uvala Baluni 1
21000 Split
Tel.: 021/407-7700
Fax: 021/407-7701
info@navaboats.com
www.navaboats.com

NAUTIKA KUFNER
S. Gradića 13, 10000 Zagreb
Tel.: 091/664-0314
Fax: 01/6608-806
info@nautika-kufner.hr
www.nautika-kufner.hr

NAVICULA 
E.Kumičića 13/3, 51000 Rijeka
Tel.: 051/217-557, 098/328-105
Fax: 051/217-147
navicula@navicula.hr 
www.navicula.hr 

NAVIGARE YACHTING ADRIA
Garićgradska 16, 10000 Zagreb
Tel.: 01/3014-309, 01/3014-310
091/3773-116
Fax: 01/3096-341
charter@nya.hr
www.nya.hr

NAVIGATOR
Biogradska 4, 21000 Split
Tel.: 022/570-989, 098/895-937
Fax: 021/320-634
navigator.st@inet.hr
www.cronavigator.hr

NAVIGO 
N.V. Zmajevića 12, 23000 Zadar
Tel.: 023/214-823, 098/332-637
Fax:023/213-330
info@navigo.hr 
www.navigo.hr
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NAVI MARINA
Jadranska obala bb, 51557 Cres
Tel.: 051/573-117, 091/187-3118
Fax: 051/573-118
navi@navi.hr
www.navi.hr

NCP CHARTER 
Obala J. Šižgorića 1, 22000 Šibenik
Tel.: 022/312 999, 098/336-580
Fax: 022/312 988
booking@ncp.hr
www.ncp.hr

NETIKS
Sarajevska cesta 60, 10000 Zagreb
Tel.: 01/6652-945, 091/6652-945
Fax: 01/6652-902
charter@netiks.hr
www.charter.netiks.hr

NIVA CHARTER
Supilova 34, 21000 Split
Tel./Fax: 021/358-344 
Fax: 091/2006-744
info@nivacharter.hr
www.nivacharter.hr

NOVA EUROSPECTRA 
Put Gimnazije 49, 22000 Šibenik
Tel.: 022/214-585, 022/214-586
098/336-582, 098/984-2102 
Fax: 022/212-500 
info@eurospectra.hr
medservis@si.t-com.hr
www.eurospectra.hr

OMNIŠPED
Ivana G. Kovačića 23
52440 Poreč
Tel.: 098/219-825, 052/434-661
Fax: 052/452-076, 052/451-544
omnisped@pu.t-com.hr

OPORTUN
Paka 16
42220 Novi Marof
Tel.: 042/612-067
Fax: 042/205-067
info@oportun.com
www.oportun.com

ORSERA NAUTICA
Obala M. Tita 1a
52450 Vrsar
Tel.: 052/428-055
Fax: 052/428-054
office@orsera-nautica.de
www.orsera-nautika.de

ORVAS YACHTING
Prisoje bb, 21232 Dicmo
Tel.: 021/735 377, 098/452-225
Fax: 021/335-090
orvas-office@orvas.hr
www.orvas-st.com

PALMA CHARTER
G. Krkleca 17, 51000 Rijeka
Tel.: 051/624-357
Fax: 051/628-154
palma.charter@ri.t-com.hr
www.palmacharter.hr

PELSYS CHARTER
I. Lučića 5, 10000 Zagreb
Tel.: 01/6156-473
Fax: 01/6156-472
pelsys-charter@fsb.hr
www.charter.pelsys.hr 

PETER YACHTING
Miline 14, 22203 Rogoznica
Tel./Fax: 022/558-451
Tel.: 098/242-481 
peteryachting@yahoo.de
www.peter-yachting.com

PFEFFERLE
LJETNI ČARTER JAHTI
Biškupija 5, 52203 Medulin
Tel./Fax: 052/215-231
Tel.: 098/366-144

PITTER
Tkon 88, 23212 Tkon
Tel.: 023/386-700, 098/403-249
Fax: 023/386-701
info@pitter-croatia.com
www.pitter.hr

PLATTEN 
Ribarska 11, 52452 Funtana
Tel./Fax: 052/452-209
info@croatiasailing.de
www.croatiasailing.de

PLAVETNILO 
Hrvatske mornarice 1d, 21000 Split
Tel.: 021/474-464, 099/916-5500
Fax: 021/474-409
info@plavetnilo.hr
www.plavetnilo.hr

POLLINO CHARTERBOOT
Privlaka bb, 51550 Mali Lošinj
Tel.: 051/231-626
Fax: 051/233-833
info@charterboot-pollino.de
www.charterboot-pollino.de

PRE-MAR
Jurja Dalmatinca 5
10000 Zagreb
Tel.: 091/5398-937
pmartinovic@inet.hr

PRAZNIK
Uz Jadransku cestu 146
20236 Dubrovnik
Tel.: 098/285-553
Fax: 020/456-345
praznik@du.t-com.hr

PULENA
Trg Hrvatske bratske zajednice 3
21000 Split
Tel.: 098/286-441, 098/418-601
Fax: 021/533-223
pulena@xnet.hr
www.pulenayachtcharter.com

RESCHREITER
Babin dub 16
23000 Zadar
Tel.: 098/331-250
patrizia@yachtservice-croatia.com
www.kroatiencharter.com

RIK MAR
Supetarska Draga 403
51280 Rab
Tel.: 051/776-776, 091/7667-046
Fax: 051/721-537
sgulic@hotmail.com
www.urlaub-anbieter.com/zanica-2.htm

S ADRIATIC
Zelinska 3
10000 Zagreb
Tel.: 022/559-981
info@adriatic-yachts.hr
www.adriatic-yacht.hr

SARGASO
Nikole Škevina bb
22244 Betina
Tel./Fax: 022/435-523, 
Tel.: 098/337-957
jedrenje.charter.servis-betina@
si.t-com.hr
www.trend-travel-yachting.at

SAT – YACHTING CENTAR
A. Stepinca 55
21000 Split
Tel.: 021/544 033, 099/215-9570
Fax: 021/544-034
sat@st.t-com.hr
www.sat-yachting.hr

SCHINDLAUER 
Marina Dalmacija br. 14
23206 Bibinje-Sukošan
Tel.:023/393-230
Fax: 023/393-629
my-schindlauer@zd.t-com.hr
www.masteryachting.hr

SEKSTANT
Obala kneza Domagoja 1
23000 Zadar
Tel./Fax: 023/331-011
sekstant@sekstant.hr
www.sekstant.hr

SPLIT TOURS 
Boktuljin put bb, 21000 Split
Tel.: 021/352-533
Fax: 021/352-482
booking@splittours.hr
www.splittours.hr

SM MEDITERAN YACHTING
Kraška 9
52100 Pula
Tel.: 098/297-642
Fax: 052/223-873
info@sm-mediteran.com
www.sm-mediteran.com

SOHA YACHTING
Marina Betina, Nikole Škevina bb
22244 Betina
Tel.: 022/436-530, 098/330-485
Fax: 022/436-531
info@soha-yachting.com
www.soha-yachting.com

SPECTATOR SOLIS
Miramarska 24, 10000 Zagreb
Tel.: 01/615-8858, 021/314-300
Fax: 01/615-8859, 021/314-301
charter@spectatorsolis.hr
www.spectatorsolis.hr

SUN ADRIATIC YACHTCHARTER 
MILLENIUM
Ljudevita Posavskog 19/II
10000 Zagreb
Tel.: 01/4658-483, 022/439-300
Fax: 01/4658-464, 022/438-216
say@zg.t-com.hr
www.say.hr

SUNCE YAHTA
Viška 12, 22203 Rogoznica
Tel./Fax: 022/571-460
sunce.jahta@si.t-com.hr
www.offshore-boote.at
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SUNJA YACHTING
Ivana Dunkovića 44
23000 Zadar
Tel.: 023/337-747, 098/361-416
Fax: 023/337-748
info@segeln-kroatien.com
www.segeln-kroatien.com

SUNLIFE CHARTER
Ljubićeva 24
21000 Split
Tel.: 021/473-692
info@sunlife.hr
www.sunlife.hr

SUNSAIL ADRIATIC
Put Radoševca 52
21000 Split
Tel.: 021/458-697
Fax: 021/458-768
sunsail.split@st.t-com.hr
www.sunsail.com

SUNTURIST CHARTER 
M. Krleže 3a
23000 Zadar
Tel.: 023/305-680, 023/333-324
Fax: 023/305-915, 023/333-324
info@sunturist-charter.hr
www.sunturist-charter.hr

ŠANGULIN YACHTING
Kraljice Jelene 3, 23210 Biograd n/m
Tel.: 023/383-738, 023/385-150
098/330-071
Fax:023/384-944
info@sangulin.hr
www.sangulin.hr

ŠEST MORA
Marulićev trg 10
10000 Zagreb
Tel./Fax: 01/4828-108
sasa.parascic@ri.t-com.hr
www.sixseas.de

TEB INFORMATIKA
Vončinina 2, 10000 Zagreb
Tel.: 01/4602-345, 01/4602-333
022/571-551
Fax: 01/4602-323
nina.raspudic@teb-informatika.hr
www.teb-informatika.hr

TEHNO YACHT
Plančićeva 8, 21000 Split
Tel./Fax: 021/339-706
Tel.: 021/339-707, 098/209-525
tehno.yacht@st.t-com.hr
www.tehnoyacht.com

TIGNINO
Šetalište kralja Tomislava bb
21213 Kaštel Gomilica
Tel.: 021/222-495, 091/654-3641
Fax: 021/222-503
info@tignino.hr
www.tignino.hr

TORETE
Put Pudarice 32 g
23000 Zadar
Tel.: 023/337-499, 098/272-980
Fax: 023/337-498
torete@torete.hr
www.torete.hr

ULTRA JEDRENJE
Uvala baluni bb
21000 Split
Tel.: 021/398-980
Fax: 021 398 983
Mob: 098/542-153
booking@ultra-sailing.hr
www.ultra-sailing.hr

VERITAS YACHTING
Marina Kremik
22202 Primošten
Tel.: 022/571-736, 098/326-849
Fax: 022/571-737
veritas.yachting@si.t-com.hr
www.veritas-yachting.com

VIRTUS
Marina Dalmacija bb, 23206 Sukošan
Tel.: 023/302-623, 023/394-265
virtus@zd.t-com.hr

VITO NAUTIKA
Prekomorskih brigada 12
52000 Pula
Tel.: 052/393-890, 098/260-705
Fax: 052/393-891
info@vitonautika.com
www.vitonautika.com

VI VALA 
Monteparadiso 5a, 52100 Pula
Tel.: 052/213-988, 052/382-490 
vi.vala@hi.t-com.hr
www.charter-cro.com 

WAY POINT INTERNATIONAL 
YACHTCHARTER
Šetalište Vijeća Europe
52210 Rovinj
Tel.: 052/815-670
Fax: 052/814-161
wpt@waypoint-int.com
www.waypoint-int.com

WIMMER
Puntica 6
51521 Punat
Tel./Fax: 051/654-148
Tel.: 098/220-558
wimmer@ri.t-com.hr
www.wimmer-yachting.at

WINKLER YACHTING 
Fišerova 1
10000 Zageb
Tel./Fax: 01/233-1935
Tel.: 098/209-180
winkler-yachting@zg.t-com.hr
www.winkler-yachting.hr

YACHT CHARTER
Uvala soline bb
Marina Frapa
22203 Rogoznica
Tel./Fax: 022/559-971
Tel.: 091/7320-324
info@alfayachtclub.cz
www.alfayachtclub.cz

YACHT CHARTER GRGIĆ
Istarska 45b
10000 Zagreb
Tel./Fax: 01/3751-740
Tel.: 098/336-350
ycg@email.t-com.hr
www.yachtcharter-grgic.com

YACHTING PIVATUS
Cesta prekomorskih brigada 12
52100 Pula 
Tel.: 052/215-155
       052/214-239
       098/435-673
Fax: 052/211-499
info@pivatus.hr
www.pivatus.hr

ZOREN NAUTIC 
Draškovićeva 8
10000 Zagreb
Tel: 091/5654-491
Fax: 01/4814-352
renato.cic@zg.t-com.hr
www.nautic.hr

ZUNIPRO
Pantovčak 42
10000 Zagreb
Tel.: 01/4883-183
       098/289-095
Fax: 01/4883-182
zunipro@post.t-com.hr
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SEGLARSKOLOR 
I Kroatien finns flera seglarskolor. Bland de mest kända återfinns:

ANA - ADRIATIC NAUTICAL 
ACADEMY
Maršala Tita 79, HR-51410 Opatija
tel:  +385/0/51 711814
fax: +385/0/51 711967
e-mail:info@anasailing.com
www.sailing-ana.hr

ULTRA SAILING
Uvala baluni bb, HR-21000 Split 
tel.: +385/0/21 398 980
fax: +385/0/21 398 983
e-mail: marin@ultra-sailing.hr
www.ultra-sailing.hr

OREB CLUB INTERNATIONAL
Seglingskola och brädsegling
Gradski Park, HR-20260 KORČULA
tel/fax: +385 /0/20 711 043 
mob: +385 /0/ 98 246 491 
e-mail: orebclub@zg.t-com.hr           
www.oreb-sailing.hr

Förutom de nämnda officiellt registrerade 
seglarskolorna finns på marknaden även 
några av de företag, som är registrerade 
för turism respektive charter. De erbjuder 
hyra av segelbåt tillsammans med 
skepparen, som undervisar besättningen i
seglingsfärdigheter.

ADRIATISKA SKEPPAR-
FÖRENINGEN
Adriatiska skepparföreningen är en icke vinstdrivande organisation som förenar 
individer som är professionellt knutna till båtturismen. Föreningen lämnar relevant 
information till sina medlemmar, arbetsgivare, turister och andra intresserade.

Kontakt: 
Udruga skipera Jadrana  [Adriatiska skepparfÖreningen]
Blaža Polića 2/4, HR-51000 Rijeka 
Tel./Fax: +385/ 0/ 51 332-172; e-post: info@usj.hr; www.usj.hr

BRÄDSEGLING
I den kroatiska turismen ingår även brädsegling – i Kroatien verkar ett dussin 
klubbar och en rad skolor för brädsegling, där kvalificerade instruktörer håller kurser.

Till de mest attraktiva områdena för brädsegling i Kroatien räknas:

Premantura (udde Kamenjak) 
/ Ližnjan
position: vid Istriens yttersta spets
vind: bura (upptill 40 knop), jugo, 
sydvästlig
Seglingsskolan
www.windsurfi ng.hr

Ravni 
position: Istriens östra kust, vid Labin
vind: maestral (i närheten fi nns även
platser för segling i bura och jugo)

Preluk*
position: vik mellan Rijeka och Opatija, 
skyddad för vågornas inverkan
vind: tramontana (utomordentligt 
gynnsam termisk vind som blåser 
under tidiga morgontimmar)

Punat / Baška
position: ön Krk
vind: bura

Sabunike
position: Nin/Zadar
vind: bura
Seglings- och kiteboardingskolan
www.surfmania.net

Lokva Rogoznica (Ruskamen)*
position: Bračkanalen
vind: maestral

Bol (några attraktiva platser)*
position: ön Brač
vind: utomordentligt gynnsam 
maestral (morgon tillrådlig för 
nybörjare, eftermiddag avancerad 
brädsegling)
Seglingsskolan
www.big-blue-sport.hr

REGATTOR 
(SPORTTÄVLINGAR)
Utländska båtar som deltar i sporttävlingar i Kroatien behöver inte ha vinjett
om tävlingsorganisatören anmält båten till behörig hamnkaptensmyndighet
senast 5 dagar före tävlingens början. Sporttävlingens organisatör är skyldig att
till anmälan bifoga en förteckning av de personer som kommer att finnas på
båten. För genomförande av sporttävlingen krävs Kroatiska seglingsförbundets
instämmande.

Kontakt: 
Hrvatski jedriličarski savez [Kroatiska seglingsförbundet]
Trg Franje Tuđmana 3/1, HR-21000 Split
Tel.: +385 21 345 788; Fax: +385 21 344 334
e-post: hjs@hjs.hr
web sidor: www.hjs.hr

MÄSSOR
Utländska båtar som tas in i Kroatien för att ställas ut på mässor behöver
inte ha vinjett om den nautiska mässans organisatör anmält båten till behörig
hamnkaptensmyndighet senast 5 dagar före mässans början. Detsamma gäller
båtar som ställs ut på mässan utan avsikt att segla i Kroatien.

TIDSSCHEMA FÖR NAUTISKA MÄSSOR I KROATIEN UNDER 2009
ZAGREBMÄSSAN FÖR SPORT OCH SEGLING  18.-22. februari 2009
www.zv.hr

CROATIA BOAT SHOW SPLIT  28.03.-05.04.2009
www.croatiaboatshow.com

NAUTICA RIJEKA 23.-27. september 2009
www.rijecki-sajam.hr

BIOGRAD BOAT & CHARTER SHOW  oktober  2009
www.marinakornati.com

ADRIATIC BOAT SHOW - ŠIBENIK 14.-18. Oktober  2009 
www.adriaticboatshow.com

Informationer kan erhållas i turistföreningarnas kontor och på adressen
Udruženje klubova jedrenja na dasci [Brädseglingsklubbarnas förening]
Ilirska 7, HR-21300 Makarska
Herr Goran Zeljko, sekr. för brädsegling vid Kroatiska seglingsförbundet HJS
Tel.: ++385 21 678 030
GSM: ++385 98 395 807
e-post: gzeljko@inet.hr

Regattornas tidsschema återfinns på www.hjs.hr

Pelješac / Korčula*
position: Korčulakanalen
vind: förmiddag under 
sommarmånader levant, eftermiddag
maestral
Seglings- och kiteboardingskolan
www.perna-surf.com
www.ozonsport.hr

(*mycket gynnsam lokalitet med 
stabila vindar)

Plats för kiteboarding- 
Neretvas flodmynning
www.ozonsport.hr
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HRVATSKA GOSPODARSKA KOMORA
ZAJEDNICA RONJENJA U GOSPODARSTVU, Sekcija ronilačkog turizma
Rooseveltov trg 2, HR-10000 Zagreb
Tel: ++385 /0/1 4561 530, ++385 /0/1 4561 570
Fax. ++385 /0/1 4828 499
e-mail: turizam@hgk.hr
förteckningar över dykcentrum återfinns på webbsidan www.hgk.hr

För alla upplysningar och meddelanden om föreningarna (kvalificering för 
dykning, kurser och utfärdande av legitimationer) kontakta:
Hrvatski ronilački savez (Kroatiska dykarföreningen)
Dalmatinska 12, HR-10000 Zagreb 
Tel.: 00385 1 4848 765, Fax: ++385 1 4849 119 
e-mail: info@diving-hrs.hr ; www.diving-hrs.hr

Begränsningar och förbud vid sportdykning
För sportdykning, individuell och organiserad, finns i Kroatien vissa allmänna
begränsningar och förbud:

Sportdykning är tillåten till ett djup om högst 40 m1. 
Dykområdet måste vara utmärkt med en boj av röd eller orange färg, med 2. 
en diameter på minst 30 cm och förlagd till dykområdets mitt, eller med en 
dykflagga (orange fyrkant med en vit diagonallinje) eller med sjövimpel med 
bokstaven ”A” (alfa) i det internationella signalkodexet. Bojen måste nattetid 
ha ett blinkande ljus av gul eller vit färg, synlig på minst 300 meters avstånd.
För dykning inom nationalparker och naturreservat dykcentrum måste inhämta 3. 
ett särskilt tillstånd från miljöskyddande myndighet.
Dykning inom vissa områden vid öarna Vis, Lastovo, Svetac, Biševo, 4. 
Palagruža, Jabuka och Premuda, liksom vid vissa fartygsvrak, får endast ske 
med ett i förväg meddelat tillstånd från det för kulturarvets skydd behöriga 
ministeriet
Dykning är förbjuden i områden som omfattar hamnar, tillfartsrännor till 5. 
hamnar, hamnarnas ankarplatser, och i områden med tät trafik, i närheten av 
ankrade örlogsfartyg och övervakade militära anläggningar vid strandkanten 
på ett avstånd mindre än 100 meter, liksom i samtliga nämnda begräns-
ningsområden, om erforderligt tillstånd inte föreligger.

Alla detaljupplysningar om regler, begränsningar och förbud rörande sportdykning
kan erhållas på de platser där man utfärdar Dyklegitimation (dykcentrum och
turistbyråer) och Tillstånd för individuell dykning (hamnkaptensmyndigheter eller
deras ombud).

Dykzoner där särskilt tillstånd krävs – endast dykning
organiserad av dykcentrum.
1. Nationalparken Brijuni
2. Nationalparken Kornati
3. Nationalparken Mljet
4. Naturreservatet Telašćica

Sök-och räddningstjänsten till sjöss - kusträddningen:
9155, UKW-Kanäle 16, 10, 74
Tryckkammare Pula – OXY – Poliklinika za baromedicinu, 
Tel. +385 (0)52 215 663, Tel./Fax: ++ 385 (0) 52 217 877
GSM: ++385(0)98 219 225 (för bråskande intervention)
Tryckkammare Crikvenica-OXY-Poliklinika za baromedicinu
Tel. +385 (0)51 785 229
Tryckkammare Split – Sjömedicinska institutet
Tel.: ++ 385 (0) 21 354 511 
Tryckkammare Split - Tel./Fax: ++ 385 (0) 21 361 355, (0) 21 343 980,
GSM: ++385(0)91 546 13 13
Tryckkammare Dubrovnik
Tel.: ++385 (0) 20 431 687, GSM: ++385(0)98 945 3435
Tryckkammare Zagreb – Tel.: ++385 (0)1 290 23 00,
Fax: ++385 (0)1 290 3723, GSM: ++385 (0)91 501 5556

*Lägesrapport september 2008 - Nya dyklag (dvs. ändring av dyklag) är på 
väg att antas.

Sportdykning i kroatiska delen av Adriatiska havet får endast utföras av dykare 
som besitter internationellt dykarcertifikat (intyg att mottagaren bemästrar 
de färdigheter som behövs för säker dykning) och skall verifieras i Kroatien 
av en legitimerad dykarinstruktör.Förutom dykarcertifikatet som intygar 
dykarkompetens, krävs en dykarlegitimation.

Dykarlegitimation
Dykarlegitimation som utfärdas av Kroatiska dykarförbundet kan erhållas i alla 
dykcentrum och i vissa turistbyråer och dykklubbar. Med dykarlegitimationen 
följer ett flygblad med uppgifter om platser med dykningsförbud, platser där 
endast organiserad dykning medges, viktiga telefonnummer vid nödlägen i 
dykning, sjukförsäkringsvillkor samt andra viktiga informationer om rekreations- 
och sportdykningen i Kroatien.
Legitimationen är giltig under ett år från utfärdandedagen och kostar totalt 100 
kuna. Man kan dyka individuellt och organiserat.

Individuell dykning 
Med individuell dykning menas den typ av dykning där en kompetent dykare 
eller grupp av dykare dyker med egen eller inhyrd utrustning och på eget ansvar 
vid platser som de själva valt, och utan bistånd, kontroll och organisation av 
professionella guider eller instruktörer.
För individuell dykning måste man, förutom dykarlegitimation, även erhålla 
Tillstånd för individuell dykning som utfärdas av hamnkaptensmyndigheten eller 
dess ombud och som gäller ett år från utfärdandedagen.
Tillståndet kostar 2 400 kuna.

Organiserad dykning 
Det är lämpligast och säkrast för turister att sportdyka genom deltagande i 
organiserad dykning i dykcentrumens försorg. Det är också möjligt att dyka orga-
niserat inom ramen för dykklubbar. Dykcentra erbjuder fyllning av dykaggregat, 
uthyrning av utrustning och organisation av dykutflykter till attraktiva platser och 
under professionell ledning.
Flertalet dykcentrum har på sina verksamhetsprogram även dykskola där 
legitimerade instruktörer håller dykkurser som följer något av de internationellt 
erkända undervisningssystemen för sport- och rekreationsdykare. De mest kända 
och i Kroatien erkända dyksystemen är CMAS, PADI, SSI, NAUI, BSAC, men det 
finns också andra, i huvudsak liknande, undervisningssystem.
Dykkursen tar i regel en vecka och det är brukligt att den potentielle deltagaren, 
under den professionella dykledarens kontroll, på prov gör en s k discoverydy-
kning.
Vid några av de mest lockande fynden av sjunkna skepp som är skyddade som 
kulturminnesmärken, liksom i vissa skyddade naturreservat, får man dyka endast 
inom ramen för den organiserade dykningen.

Dykcentrum 
I Kroatien finns omkring 170 dykcentrum utspridda efter hela kusten. Deras 
förteckning återges i ett särskilt avsnitt. I dykcentrumen organiseras dykskolor 
respektive
–kurser, dykning för rörelsehindrade personer, utforskning av undervatten och 
vrak.
Flertalet centrum erbjuder sig också att organisera logi.
Dykcentrum är organiserade i Gruppen för dykning i ekonomin, sektion för 
dykturism vid Kroatiska handelskammaren med säte på adressen:

SPORTDYKNING
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FÖRTECKNING ÖVER DYKCENTRUM 

 
RC SUBAQUATIC A.D.S
Goran Divjak
Turističko naselje Stella Maris
M.Gupca 5, 52470 Umag
Tel.: +385-52-741-806, 710-981
Fax: +385-52-741-760, 710-981
GSM: +385-98-685-590
info@subaquatic.org
www.subaquatic.org

HIDROBIRO 
Milan Vukšić
Moela 7/1, 52470 Umag
Tel.: +385-52-742-017
Fax: +385-52-720-583
GSM: +385-91-3666-665
milan.vuksic@pu.t-com.hr
www.adriaticdiving.com

RONILAČKI CENTAR PLAVA 
LAGUNA
Emil Prodan
Laguna bb, 52440 Poreč
Tel.: +385-52-647-160
Fax: +385-52-460-083
GSM: +385-98-367-619
info@plava-laguna-diving.hr
www.plava-laguna-diving.hr

ZEUS - FABER
Dalibor Šolar
Lanterna Poreč,
SC VALETA, 52440 Poreč
Tel.: +385-52-405-045
GSM: +385-98-951-2986
info@zeus-faber.com
www.zeus-faber.com

ORSERA DIVE CENTER
David Pelicari. AC Orsera, Gradina 10, 
52450 Vrsar
GSM: +385-98-786-634
pelicar@net.hr
www.orsera-diving.hr

STARFISH DIVING CENTER
Christoph & Lydia Betz
Autokamp PORTO SOLE, 52450 Vrsar
Tel./Fax: +385-52-442-119
GSM: +385-98-334-816
 +385-98-335-506
starfish@pu.t-com.hr
www.starfi sh.hr

ADRIATIC AQUA CLUB
D.C. AQUALUNG DIVING
Marino Žufić, Adam Nurek
Valtanela, 52450 Vrsar
Tel./Fax: +385-52-815-464
GSM: +385-98-334-519
marinozufi c@hotmail.com
adamnurek@wp.pl
www.dive-aqualung.com

MEDITERRANEUM MARE 
SPORT
Željko Momić
Turističko naselje Villas Rubin
52210 Rovinj
Tel./Fax: +385-52-816-648
GSM: +385-98-204-233
info@mmsport.hr
www.mmsport.hr

DIVER SPORT CENTER ROVINJ
Sergej Valerijev
Turističko naselje VILLAS RUBIN
52210 Rovinj
Tel./Fax: +385-52-816-648
GSM: +385-91-15-19-230
info@diver.hr
sergej@diver.hr
www.diver.hr

NADI SCUBA ROVINJ
Siniša Nadi
Uvala Valdibora, 52210 Rovinj
Tel./Fax: +385-52-813-290
GSM: +385-98-219-203
info@scuba.hr
www.scuba.hr

SCUBA VALDALISO
Stojan Babić
Turističko naselje VALDALISO
Monsena bb, 52210 Rovinj
Tel./Fax: +385-52-815-992
GSM: +385-98-212-360
valdaliso@scuba.hr
www.scuba-valdaliso.com

DIVING CENTER ORCA
GRATSCH d.o.o.
Tonči Jerčić
Hotel HISTRIA, Punta Verudela bb, 
52000 Pula
GSM: +385-98-409-850
info@orcadiving.hr
www.orcadiving.hr

DIVING CENTER PUNTIŽELA
Rudolf Kniewasser
Autokamp PUNTIŽELA
Štinjan, Kašćuni 61
52107 Pula
Tel./Fax: +385-52-517-474
GSM: +385-98-903-3003
info@relaxt-abgetaucht.de
www.relaxt-abgetaucht.de

NEPTUN
Davor Milošević
Marsovo polje 10, 52100 Pula
Tel.: +385-52-214-702
Fax: +385-52-382-292
GSM: +385-91-1214-702
info@neptun.hr
www.neptun.hr

MORSKA ŠKOLA
MEERESSCHULE VALSALINE
Vladimir Miljević, Anton Klenovar
Valsaline 31, 52100 Pula
Tel.: +385-52-382-250
Fax: +385-52-382-251
GSM: +385-98-255-402
 +385-98-440-018
info@meeresschule.com
www.meeresschule.com

DIVING CENTAR INDIE
Željko Kamerla, Laslo Lehotkaj
Autocamp INDIJE, Banjole 96
52203 Medulin
Tel./Fax: +385-52-545-116, 
573-658
GSM: +385-98-334-181, 255-690
divinigindie@divingindie.com
www.divingindie.com

DIVING CENTER SHARK
Davor i Valentina Buršić
Autocamp MEDULIN, 52203 Medulin
Tel.: +385-52-894-2741
Fax: +385-52-576-515
GSM: +385-98-366-110,
info@diving-shark.hr
www.diving-shark.hr

SCUBA-CENTER SV. MARINA  
Christoph Kaecher, Mladen Karačić
Autocamp Marina
Sv. Marina, 52220 Labin
Tel./Fax: +385-52-879-052
GSM: +385-91-187-9074
 +385-91-591-4049
info@scubacenter.de
www.scubacenter.de
www.scubacenters.hr

‘’MZ’’ DIVING CENTER
Zvonko Mikić
Ulica A. Negri 3, 52220 Labin
GSM: +385-98-723-473
zvonko.mikic@pu.t-com.hr
www.mzdiving.hr

MANTA PLOMIN
Lorenz Marović
Plominska luka bb, 52234 Plomin
GSM: +385-98-265-923
manta@st.t-com.hr
www.manta-diving.com

MARINE SPORT DIVING 
CENTER
Darko Čakardić, Robert Prelčić
Hotel Marina, Aleja slatina 2, 51417 
Mošćenička Draga
Tel.: +385-51-737-837
Fax: +385-703-216
GSM: +385-91-51-57-212
 +385-91-29-32-440
info@marinesport.hr
www.marinesport.hr

VOLOSKO SUB 
Mile Čubra 
Brajdice 1, Volosko, 51410 Opatija 
Tel.: +385-51-701-144 
Fax: +385-51-701-352 
GSM: +385-98-425-427 
info@volosko-sub.com 
www.volosko-sub.com

DIVING CLUB MEDVEJA 
Jadran Rubeša, Dragan Čakardić 
Giuseppe Verdi 21
51410 Opatija 
Tel.: +385-51-293-244 
Fax: +385-51-703-379 
GSM: +385-91-522-1685
 +385-98-368-918 
info@dcm-diving.hr 
www.dcm-diving.hr

Dykcentrum i 
Istrienregionen

Dykcentrum i 
Primorsko-goranska 
och Ličko-
senjskaregionen
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LAMKRA LAMBERT
Jan Lambert
Preluk bb, 51000 Rijeka
Tel./Fax: +385-51-574-274
Tel.: +420-608-871838
GSM: +385-98-779-898
 +385-98-369-296
lamkra@lamkra.cz
lambert@ri.t-com.hr
www.lamkra.cz

DIVING CENTER KOSTRENA
Rožići 1, 51221 Kostrena 
Tel./Fax: +385-51-287-463 
GSM: +385-98-981-8063 
dckostrena@dckostrena.hr 
www.dckostrena.hr

RONILAČKI CENTAR ADRIASUB 
Danijel Frka 
Šetalište V.Nazora bb
51262 Kraljevica
Tel.: +385-51-281-437 
Fax: +385-51-283-016 
GSM: +385-98-328 -59, 98-568-447 
danijel.frka@ri.t-com.hr 
www.adriasub.com

DIVE CITY
Boris Domijan
Braće Buchoffer 18, 51260 Crikvenica
Tel.: +385-51-784-174
 +385-51-787 175
Fax: +385-51-784-174
GSM: +385-91-57-24-776
info@divecity.net
www.divecity.net

RC MIHURIĆ
Maggy Car
Uvala Slana bb, 51266 Selce
Tel.: +385-51-765-462
Tel./Fax: +385-51-241-038
GSM: +385-98-18-13-168
info@mihuric.hr
www.mihuric.hr

DIVING CENTER KRUNA
Đorđe Ban, Danijel Sokolić
Zagrebačka 1
51250 Novi Vinodolski
Tel./Fax: +385-51-244-088
GSM: +385-91-5282-413
 +385-99-216-9412
Rusia: 007-499-1344086
grand.hotel.kruna@ri.t-com.hr
lora-elektro@mail.ru
www.diving-kruna.com

DIVING CENTAR EXPLORATOR
Đorđe Ban
RC - Kamp Rača, 52389 Sv. Juraj
Korzo Vinodolskog zakona 50
Novi Vinodolski 
Tel.: +385-53-883-801 
Fax: +49-721-1513-47837 
GSM: +385-91-884-1999
 +385-91-732-5852 
tauchen-explorator-hr@onlinehome.de  
www.tauchen-explorator-hr.de

CORRECT DIVING
Branko Gašpa
Brzac 33, 51511 Malinska, Krk
Tel./Fax: +385-51-869-289
GSM: +385-91-79-64-656
kontakt@correct-diving.com
www.correct-diving.com

PINE DIVER 
Igor Srkoč
Vršak 66, Pinezići, 51500 Krk, Krk
Tel./Fax: +385-51-863-039 
GSM: +385-91-552-6625 
pine_diver@yahoo.com

RONILAČKI CENTAR
NEPTUN ŠILO
Boris Jelenović
Lokvišća 12d, 51515 Šilo, Krk
Tel.: +385-51-604-404
Fax: +385-51-604-403
GSM: +385-98-216-370, +385-98-
228-556
info@neptun-silo.com; boris@
neptun-silo.com
www.neptun-silo.com

FUN DIVING KRK
Diving Centar Krk, Adriano Bahtz, 
Jürgen Krause 
Braće Juras 3, 51500 Krk, Krk 
Tel./Fax: +385-51-222-563
info@fundivingkrk.de
www.fun-diving.com

MORSKI MJEHURIĆ
Geza Szarka, Andreja Jurasić 
Creska 12, 51500 Krk, Krk 
Tel.: +385-51-604-248 
Fax: +385-51-604-260 
GSM: +385-91-520-8003
 +385-98-185-6032
info@divingkrk.com
geza@buborek.hu
www.adrijan-krk.hr/diving.html
www.divingkrk.com

DIVER KRK
Vlado Kirinčić
Braće Juras 9, 51500 Krk, Krk
Tel./Fax: +385-51-222-390
GSM: +385-91-22-22-390
info@diver-krk.hr
www.diver-krk.hr

DIVESPORT
Marc Busch
Dunat bb, 51517 Kornić, Krk
Tel.: +385-51-867-303
Fax: +385-51-867-304
GSM: +385-98-9600-631
info@divesport.de
www.divesport.de

BLUE DIVE
Dragan Obučina 
Stara Baška 253, 51521 Punat, Krk
Tel./Fax: +385-51-844-629
GSM: +385-99-2186-786
info@bluedive-krk.com
www.bluedive-krk.com

DIVE SPORTS CENTER & 
DIVING SCHOOL 
MAGIC DIVE TAUCHER TREFF
Erwin Kropp
Pasjak 1, 51521 Punat, Krk
Tel.: +385-51-855-120
Fax: +385-51-855-000
GSM: +385-98-1691-340
 +43-676-951-4666
tauchschule@magic-dive.at
www.magic-dive.at

OCTOPUSSY DIVE CENTER
Miklos Volner 
Obala 15, 51521 Punat, Krk
Tel./Fax: +385-51-855-707
GSM: +385-91-520-8004
 +385-91-333-5736 
octopussy@octopussy.hu 
www.octopussy.hu

TAUCHBASIS DELPHIN
Roger Richter
Bašćanska draga 38
51522 Bašćanska Draga, Krk
Tel.: +385-51-880-233
Fax: +385-51-880-234
GSM: +385-91-8998-587
info@tauchbasisdelphin.com
www.tauchbasis-delphin.com

RARE BIRD
Vesna Tironi Kovačić
Kricin 12, 51523 Baška, Krk
Tel.: +385-51-856-536
Fax: +385-51-860-170
GSM: +385-91-549-7713
rare.bird@ri.t-com.hr
www.rare-bird.org

SQUATINA DIVING SCHOOL
Ramon & Elena Kaspers
Zarok bb, 51523 Baška, Krk
Tel.:   +385-51-856-034
 +385-51-844-069
Fax: +385-51-864-077
GSM: +385-91-563 47 15
 +385-91-563-4716
info@squatinadiving.com
www.squatinadiving.com

DIVING BASE BELI CRES
Robert Malatestinić
Pansion Tramontana, 
Beli bb, 51559 Beli, Cres
Tel.: +385-51-840-519
Fax : +385-604-046
GSM: +385-99-2165-010
diving-base-beli@ri.t-com.hr
www.diving-beli.com
www-beli-tramontana.com

DIVING CRES d.o.o. 
Nicole Kiefhaber & Mirko Obermann 
Autokamp Kovačine, 51557 Cres, Cres 
Tel./Fax: +385-51 571 706 
info@divingcres.de
www.divingcres.de

DIVING CENTER TRITON
Zvonimir Švrljuga
Autokamp Slatina
51556 Martinšćica, Cres
GSM: +385-91-1324-789
 +386-51630434
zvonimir@triton-diving.hr; www.
triton-diving.hr

KREINER DIVER
Ladislav Kreiner
Dolac bb, 51554 Nerezine, Lošinj
Tel./Fax: +385-51-237-362
GSM: +385-98-90-62-131
 +420-602-405394
info@kreiner-diver.cz
www.kreiner-diver.cz
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DIVER SPORT CENTER - 
LOŠINJ
Sanjin Valerijev 
Uvala Čikat 13
51550 Mali Lošinj, Lošinj 
Tel./Fax: +385-51-233-900
GSM: +385-91-332-9460 
info@diver.hr
sanjin@diver.hr
www.diver.hr

SUMARTIN
Živko Žagar
Sv. Martin 41
51550 Mali Lošinj, Lošinj
Tel./Fax: +385-51-232-835
      +385-51-233-640
GSM: +385-98-798 995
diving@sumartin.com
www.sumartin.com

DlVING CENTER LOŠINJ
Danijel Kaštelan
Slavojina 16, 51551 Veli Lošinj, Lošinj
Tel.: +385-51-236-116
Fax: +385-51-236-463
GSM: +385-98-90-90-080
danijelkastelan@inet.hr

MOBY DICK
Mladen Škapul
Lopar 493, 51281 Lopar, Rab
Tel./Fax: +385-51-775-577
GSM: +385-91-52-01-643
moby-dick1@ri.t-com.hr
www.mobydick-diving.com

AQUA SPORT
Henrik Plješa
Supetarska Draga 331
51280 Rab, Rab
Tel./Fax: +385-51-776-145
GSM: +385-91-524- 8141
 +385-91-177-6145
info@aquasport.hr
www.aquasport.

KRON DIVING CENTER
Andreas i Anette Kron
Kampor 413a, 51280 Rab, Rab
Tel.: +385-51-776-620
Fax: +385-51-776-630
GSM: +385-98-216-204
 +385-98-627-664
info@kron-diving.com
www.kron-diving.com

ILARIJA MIRKO DIVING 
CENTER
Arijan Žigo, Mirko Žigo
Barbat 710, 51280 Rab, Rab
Tel./Fax: +385-51-721-154
GSM: +385-98-903-8060
 +385-98-415-850
mirkodiving@otokrab.hr
www.mirkodivingcenter.com

LAGONA DIVERS
Mirko Below
Livić 85, 53291 Stara Novalja, Pag
Tel.: +385-53-651-328
Fax: +385-53-651-702
GSM: +385-98-1631-008
tauchen@lagona-divers-pag.com 
www.lagona-divers-pag.com

OCEAN PRO
Dalibor Rezniček
Surica 12, 53291 Stara Novalja, Pag
Tel./Fax: +385-53-651-340
GSM: +385-98-16-46-185
 +385-91-212-1408
ocean-pro@gs.t-com.hr
oceanpro@oceanpro.cz
www.oceanpro.cz

CONNEX DIVING
Radek Holub, Petr Precechtel
Kunera bb, 53291 Stara Novalja, Pag
GSM: +385-91-721-32-34
 +385-91-598-54-12
connex@seznam.cz
www.connexdiving.cz

SUBMARINE DIVING CENTER
Zdravko Sever Cuglin
Obala k. P. Krešimira IV 5
53291 Novalja, Pag
Tel./Fax: +385-53-661-746
GSM: +385-98-205-772
diver@asker.com 
www.asker.com/diver

RONILAČKI CENTAR ŠIMUNI 
Pag
FOKA d.o.o
Vedran Dorušić
Ludbreška 5, 42000 Varaždin
Tel.: +385-42-231-569
GSM: +385-91-530-2072
fokadive@gmail.com
www.foka.hr

RONILAČKI CENTAR PAG
MAR TURIST 
Goran Hudoklin
Branimirova obala 10
23250 Pag, Pag
Voltino 30, 10000 Zagreb
Tel.: +385-1-3666-962
Tel./Fax: +385-23-600-246
GSM: +385-98-209-144
info@scuba-pag.hr
goran.hudoklin@scuba-pag.hr
www.scuba-pag.hr

RONILAČKI CENTAR RENATO
Ante Festini
Košljun 45, 23250 Pag, Pag
Tel.: +385-23-699-045
Fax: +385-91-517-8935
info@diving-renato.com
www.diving-renato.com 

RONILAČKI CENTAR HOLIDAY 
VILLAGE ZATON
Darije Marušić
Holiday Village Zaton
Zaton 23232 Nin
Tel.: +385-23-231-536
GSM: +385-98-273-831
 +385-98-686-999
info@scubaadriatic.com
www.scubaadriatic.com

ZADAR SUB
Zoran Stipanić
Dubrovačka 20a, 23000 Zadar
Tel.: +385-23-214-848
Fax: +385-23-224-060
GSM: +385-98-330-472
 +385-91-5000-478 
zadarsub@zadarsub.hr
www.zadarsub.hr 

AQUARIUS TRADE
Duško Paulin
Put Petrića 43, 23000 Zadar
Tel./Fax:: +385-23-230-925
GSM: +385-91-5825-743
dusko.paulin@zd.t-com.hr

NAUTICUS MUNDUS
Saša Lapčić
Šibenska 11b, 23000 Zadar
Tel.: +385-23-327-189
Fax: +385-95-900-7964
sasa.lapcic@nauticus.hr

FLUXTUS EXTRA DIVER CROATIA
Matthias Beiber
Falkensteiner Hotel Funimation, Borik
Majstora Radovana 7, 23000 Zadar 
GSM: +385-91-141-1196
extradivers@hoteliborik.hr
croatia@extradivers.info
www.extra-divers.li

RONILAČKI CENTAR ZLATNA 
LUKA
Venci Lonić
Marina Dalmacija, Bibinje
Sukošan, 23000 Zadar
Tel: +385-23-263-121
Fax: +385-91-252-8021
info@diving-zlatnaluka.net
www.diving-zlatnaluka.net

RONILAČKI CENTAR IST
Bratko Košir
Ist, 23293 Ist, Ist
GSM: +385-91-372-6480
info@ist-diving.com
booking@ist-diving.com
www.ist-diving.com

RONILAČKI CENTAR BOŽAVA
Hans Hassmann, Gabriele Sindicic
Obala 25, 23286 Božava, Dugi otok
Tel.: +385-23-318-891
Fax: +385-23-319-287
GSM: +385-99-5912-264
tauchen@bozava.de
www.bozava.de

KORNATI DIVING CENTER
David Špralja
Zaglav 15, Zaglav, 23281 Sali, Dugi otok
Tel.: +385-23-377-189
GSM: +385-91-5060-102
info@kornati-diving.com
david.spralja@inet.hr
www.kornati-diving.com

CENTAR RONJENJA
LOTHAR WEISS
Lothar Weiss
Hotel Sali, 23281 Sali, Dugi otok
Tel.:   +385-23-377-128
 +49 40 6792 332
GSM: +385-98-764-274
 +49 40 6793 264
weiss-tauchtechnik@t-online.de
www.dive-kroatien.de

KORNATI DIVER 
Eric Šešelja
Zaglav, Zaglav 23281 Sali, Dugi otok
Tel:/Fax: +385-23-377-203
GSM: +385-98-169-3107
info@dive-dugiotok.com
www.dive-dugiotok.com

Dykcentrum i
Zadarregionen
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RONILAČKI CENTAR IVO
Ivan Mihić
Sali, 23281 Sali, Dugi otok
Tel.: +385-23-377-410
GSM: +385-91-5108-410
ivan.mihic@zd.t-com.hr

ALBAMARIS
Katarina Jelić
I. B. Mažuranić 4
23210 Biograd n/m
Tel./Fax: +385-23-385-435
GSM: +385-98-193-5330
info@albamaris.hr
www.albamaris.hr

DOLPHIN DIVERS  
DELFINI RONIOCI d.o.o.
Andy Kutsch
Obala 1, 23210 Biograd n/m
Tel.: +49 172 674 996
Tel./Fax: +385-23-384-841
GSM: +385-98-799-051
andy@dolphin-divers.de
info@dolphin-divers.de
www.dolphin-divers.de
www.dolphin-divers.it

BOUGAINVILLE DIVING 
CENTER
Gerten Velden
Put Kumenta 3, 23210 Biograd n/m 
Tel.: +385-23-385-900
GSM: +385-98-783-738
info@bougainville.nl
www.bougainville.nl 

NADJI LAGUNA
PROFESSIONAL DIVING
Nadji i Heike Saadatpour
Obala k. P. Krešimira IV. 64, 23211 
Pakoštane
GSM: +385-91-5906-617
 +43 676 470 7050
office@nadji-laguna.com
www.nadji-laguna.com

KORNATI - NAUTILUS DIVING 
CENTER 
Miljenko Brkljačić, Saša Juraga 
Branimirova 19, 22244 Betina, Murter
Tel.: +385-22-435-546 
Fax: +385-22-435-547 
GSM: +385-91-589-2915
 +385-91-266-0300 
kornati-nautilus@globalnet.hr 
www.kornati-nautilus.eu.tt 

NAJADA DIVING d.o.o.
Anna Nokela, Barbara Marušić 
RC: Put Jersan 17, 22243 Murter, Murter
Office: Žrtava ratova 19,22243 Murter 
Tel./Fax:+385-22-436-020
Tel.: +385-22-435-630 
GSM: +385-98-9592-415
 +385-98-1371-565
 +385-98-9197-237 
anna.nokela@najada.com 
www.najada.com

AQUANAUT d.o.o. 
Josip Turčinov 
Jurja Dalmatinca 1
22243 Murter, Murter
Tel./Fax: +385-22-434-988
Tel: +385-22-434-575  
GSM: +385-98-202-249
 +385-99-6728-248 
aquanaut@divingmurter.com  
www.divingmurter.com

KORNATI DIVING 
Izidor Pleslić 
Luke 5, 22243 Murter, Murter
Tel.: +385-22-434-887 
GSM: +385-98-337-470 
kornatidiving@hotmail.com 

NAUTILUS DIVING CENTER
Izidor Pleslić
Donji kraj 1/45
22242 Jezera, Murter
GSM: +385-98-337-470
office@nautilus.com.pl
www.nautilus.com.pl
www.diving-stars.pl

DIVING CENTER SAY MILLENNIUM
Aleksandar Barić 
ACI marina Jezera
22242 Jezera, Murter
Tel.: +385-22-439-300 
Fax: +385-22-438-216 
GSM: +385-99-2191-226 
diving@say.hr, say@zg.t-com.hr 
www.say.hr/diving

OKTOPUS d.o.o. 
Nenada Milošević 
Put slobode 23, 22212 Tribunj
GSM: +385-98-914-6633 
mirko.milosevic@si.t-com.hr 
www.diving-center-oktopus.com

RONILAČKI CENTAR VODICE
Obrt za turizam i usluge STIPE 
Stipica Birin 
Vlahov Venca 15, 22211 Vodice
GSM: +385-98-919-6233 
info@vodice-dive.com 
www.vodice-dive.com

RONILAČKI CENTAR NEPTUN
Darko Bujas 
Hotelski kompleks “Punta”
22211 Vodice
Prilaz tvornici 26, 22000 Šibenik 
Tel.: +385-22-200-493  
GSM: +385-98-266-279 
neptun@neptun.com.hr  
www.neptun.com.hr

VERTIGO
Bojan Ilić 
RC: Autokamp Solaris
22000 Šibenik
Ured: Cernička 16, 10000 Zagreb
Tel.: +385-22-364-461
Tel./Fax: +385-1-3090-099
GSM: +385-98-209-073
 +385-98-1714-770 
info@vertigo.hr 
www.vertigo.hr

ODYSSEUS DIVING 
Damir Brajković 
Rendićeva 17, 22000 Šibenik 
Tel./Fax: +385-22-214-898 
GSM: +385-98-668-345 
odysseus@odysseusdiving.hr 
www.odysseusdiving.hr

DIVING CENTER SPONGIOLA
Nikilca Jurić 
Obala I br. 58
22010 Krapanj, Krapanj 
Tel.: +385-22-348-900 
Fax: +385-22-348-903 
GSM: +385-91-3337-505 
info@spongiola.com 
www.spongiola.com

RONILAČKI CENTAR MEDI-
TERRANEO SUB
Emil Lemac 
Hotel Zora, Raduča
22202 Primošten
Ražinska 24, 22010 Brodarica 
Tel.: +385-22-350-894 
Fax: +385-22-311-965 
GSM: +385-91-5394-007
med.sub@vip.hr;
diving.mediteraneo@vip.hr 
www.mediteraneosub.com

MANTA obrt – ODISEUS 
MANTA 
Aniska Marović 
Adriatik kamp Primošten
22202 Primošten
GSM: +385-98-443-283 
manta@st.t-com.hr 
www.manta-diving.hr

DIVING WOLF 
Bruno Gunter, Matthias Wolf 
Uvala Luke 8, Dvornice, 22203 
Rogoznica 
Tel./Fax: +385-22-558-454 
GSM: +385-98-922-9628 
mattl-wolf@t-online.de;
krste.spahija@si.t-com.hr 
www.diving-wolf.de

DIVING CENTAR PONGO 
Borko Pusić 
RC: Gornji Muli, 22203 Rogoznica
Ured: Zeleni trg 5, 10 000 Zagreb
Tel.: +385-22-559-101 
GSM: +385-91-6799-022 
pongo@dcpongo.com 
www.dcpongo.com

CURAVIC DIVING ACADEMY
Kristijan Curavić
Marina Frapa, Uvala Soline bb, 
22203 Rogoznica
Tel.: +385-22-559-946
GSM: +385-91-562-7878
frapa@curavicdivingacademy.com 
www.curavicdivingacademy.com

BELUGA RONIOC d.o.o. – brod 
BELUGA 
Inja Brozović 
Badalićeva 14, 10000 Zagreb 
Tel.: +385-1-364-7382 
Fax: +385-1-364-7373 
GSM: +385-91-540-5755 
info@belugadivers.com 
www.belugadivers.com

DIVING CENTER TROGIR 
MEDENA
Ivo Miše
Hotel Medena
21220 Trogir, Seget Donji
Tel./Fax: +385-21-886-299
GSM: +385-91-1125-111
mail@trogirdivingcenter.com
www.trogirdivingcenter.com
www.trogirdivingcenter.de

TROGIR DIVING CENTER
Jozo Miki Miše
Pod Luku 1, 21223 Okrug Gornji, Čiovo
Tel./Fax: +385-21-886-299
GSM: +385-98-321-396
mail@trogirdivingcenter.com
www.trogirdivingcenter.com
www.trogirdivingcenter.de

Dykcentrum i 
Sibenikregionen

Dykcentrum i
Split-
Dalmatienlänet
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TRAGURION DIVING CENTER
Damir Mišetić
Bočić 38, 21223 Okrug Gornji, Čiovo
Tel./Fax: +385-21-886-363
GSM: +385-98-567-802
damir.misetic@st.t-com.hr
www.misetic-diving.hr

DIVING CENTER RESNIK
VENUS OBRT, Ivica Žižak
Hotel Resnik, Resnik bb, Kaštel Štafilić
Cesta 10, 21215 Kaštel Lukšić
Tel.: +385-21-227-515
Tel./Fax: +385-21-895-167
GSM: +385-91-2271-480
ivica.zizak@st.t-com.hr
www.venus-diving.com

SCUBA DIVING SCHOOL
AKVATORIJ d.o.o.
Goran Ergović, Zoran Ergović
Put Supavla 21/3, 21000 Split
Tel./Fax: +385-21-459-545
GSM: +385-91-313-2120
 +385-91-313-2121
info@akvatorij.hr
akvatorij@diving.hr
www.akvatorij.hr

LEOMAR DIVING CENTER
STOMORSKA RONILAČKI CENTAR 
Marie Korten, Leo Novaković
Riva-Pelegrin 47
21432 Stomorska , Šolta
Tel./Fax: +385-21-658-302
GSM: +385-91-1412-577
leonovakovic@hotmail.com
www.leomar-divingcenter.de

CALYPSO SCUBA DIVING
Tino Mrčelić
Obala gusara bb, 21310 Omiš
Fax: +385-21-757-526
GSM: +385-98-526-204
calypsodiving@gmail.com
www.calypsodiving.hr 

DIVING CENTER RUSKAMEN
ADRIA SUB OBRT
Vladimir Stipčević
Hotel Ruskamen
21317 Lokva, Rogoznica
GSM: +385-91-5185-400
adriasub@gmail.com
vstipcevic@inet.hr
www.ruskamen.hr

GOGO DIVING CENTER
Goran Vlahović
Put Vruje 86, Pisak, 21318 Mimice (Omiš)
Tel.: +385-21-583-780
GSM: +385-91-600-6517
pisak.diving@gmail.com
zeljkapalada@hotmail.com
www.gogo-diving.hr

MANJANA MILNA
Miroslav Šrefl
21405 Milna, Brač
GSM: +420 602 656 668
 +385-91-7683-422
manjana@manjana.cz
www.manjana.cz

RONILAČKI CENTAR DRAULIK
AMEBA D.O.O., Petronije  Tasić
21405 Milna, Brač
A. Mihanovića 9, 21000 Split
Tel.: +385-21-386-250
 +385-21-384-478
Fax:  +385-21-384-753
GSM: +385-98-235-662
 +385-601-5525
petronijehr@yahoo.com

BIG BLUE DIVING
Igor Glavičić
Hotel Borak, 21420 Bol, Brač
Podan Glavice 2, 21420 Bol
Tel.: +385-21-306-222
Tel./Fax: +385-21-635-614
GSM: +385-98-425-496
igor@big-blue-sport.hr
www.big-blue-sport.hr
 
DIVING CENTER DOLPHIN 
ZEUS d.o.o.
Dragan Laković Matej Lisičar
Potočine bb, 21420 Bol, Brač
Tel./Fax: +385-21-319-892
GSM: +385-91-1505-942
dragan.lakovic@inet.hr
www.diving-dolphin.com

MANJANA SUMARTIN
Miroslav Šrefl
Porat bb, 21426 Sumartin, Brač
GSM: +420 602 656 668
 +385-91-7683-422
manjana@manjana.cz
www.manjana.cz

DIVING CENTER AQUANAUT
Matko Medić
Hotel Soline, Brela
Bartola Kašića 50, 21322 Brela
Tel./Fax: +385-21-618-664
GSM: +385-98-371-651
 +385-99-6618-664
ines.medic@st.htnet.hr
www.aquanaut-brela.com

POSEIDON
Stjepan Jurišić
Blato 13, 21320 Baška Voda
Tel.: +385-21-620-263
Fax: +385-21-620-589
GSM: +385-91-5159-976
diving@baskavoda.hr
www.dalmatia-channel-of-brac.com/
poseidon.htm

ACCA RONILAČKI CENTAR
Aleksandar Ružić
Bratuš 15, 21320 Baška Voda
Tel.: +385-21-679-483
Fax: +385-21-679-482
GSM: +385-91-561-4242
acca_nautika@inet.hr
www.acca-nautika.com

MORE SUB MAKARSKA
Bojan Runtić
Kralja P. Krešimira 43, 21300 Makarska
Tel./Fax: +385-21-611-727
GSM: +385-98-1739-926
info@more-sub-makarska.hr
www.more-sub-makarska.hr

BIRGMAIER SUB
Oleg Birgmajer
Branimirova obala 107
21327 Podgora
GSM: +385-91-5633-067
 +385-91-5633-067
 +386 31 486 717
birgmaiersub@hotmail.com
www.birgmaier-sub.com

DIVING CENTER HVAR
Jurgen Garstecki, Alenka Bodlović
Hotel Amfora, Šamoreta dolac bb, 
21450 Hvar, Hvar
Tel./Fax: +385-21-741-603
GSM: +385-98-321-229
info@divecenter-hvar.com
www.divecenter-hvar.com
 
DIVING CENTER VIKING 
MARIBIS OBRT
Ksenija i Vinko Petrinović
Podstine bb, 21450 Hvar, Hvar
Tel./Fax: +385-21-742-529
GSM: +385-91-5689-443
 +385-91-5170-755
info@viking-diving.com
www.viking-diving.com

NAUTICA
Piotr Stos
Hoteli Helios, 21460 Stari Grad, Hvar
Tel.: +385-21-743-038
Fax: +385-21-741-286
GSM: +385-91-5748-633
hvar@nautica.pl
www.nautica.pl

DIVE CENTER HVAR - JELSA
OMFALA CENTAR D.O.O.
Claudia & Jens Koberstein
Hotel Jadran, 21465 Jelsa, Hvar
Tel.: +385-21-761-822
Fax: +385-21-717-892
divecenter@tauchinjelsa.de
www.tauchinjelsa.de

VAL 
Mario Jakas
Zavala bb
21465 Jelsa, Hvar
Tel.: +385-21-767-044
Fax: +385-21-767-171
val@st.t-com.hr
www.bodul.eu

VAL 
Dražen Jakas
B.Papandopula 6
21000 Split
Tel.: +385-21-461-924
Fax: +385-21-460-482
GSM: +385-98-225-970
scedro@st.t-com.hr
www.scedro.hr

ANMA DIVING CENTER VIS
Zvonko Nađ
Kamenita 12, 21480 Vis, Vis
Tel./Fax: +385-21-711-367
GSM: +385-91-5213-944
anma@anma.hr
www.anma.hr
 
DODORO DIVE CENTER VIS
Zoran Milosavljević
S.S. Kranjčevića 4
21480 Vis,Vis
Tel.: +385-21-711-311
Fax: +385-21-711-347
GSM: +385-91-2512-263
dodoro@dodoro-diving.com
www.dodoro-diving.com

ISSA DIVING CENTER
Siniša Ižaković
Ribarska 91
21485 Komiža, Vis
Tel.: +385-21-456-777
Tel./Fax: 021 713 651
Fax: +385-21-456-778
GSM: +385-91-2012-731
info@scubadiving.hr
www.scubadiving.hr
 
MANTA 
Andi Marović
Pod Gospu bb
21485 Komiža, Vis
GSM: +385-98-265-923
manta@st.t-com.hr
www.manta-diving.com
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RONILAČKI CENTAR MOREŠKA
Ivan Opačak
Viganj 191/1, 20267 Kućište – 
Viganj, Pelješac
Tel.: +385-20-719-079
Fax: +385-20-719-048
GSM: +385-98-244-003
moreska@du.htnet.hr
www.divingmoreska.com
 
DIVING CENTAR ADRIATIC 
MIKULIĆ
Igor i Sabina Mikulić
Mokalo 6, 20250 Orebić, Pelješac
Tel.: +385-20-714-328
Tel./Fax: 020 713 420
GSM: +385-98-344-162
booking@adriatic-mikulic.com
www.adriatic-mikulic.hr
 
RONILAČKI CENTAR S-57
Vedran Grbić
Kraj 9, 20245 Trstenik, Pelješac
Tel./Fax: +385-20-748-097
GSM: +385-98-428-675
diving@freaky-diving.com
www.freaky-diving.com
 
RONILAČKI CENTAR
BARBARA IMMERSIO D.O.O.
Srđan Jeić
Kraj 93, 20247 Žuljana, Pelješac
Tel.: +385-20-756-397
GSM: +385-98-757-898
srdjan.jeic@du.t-com.hr
 
RONILAČKI CENTAR LOPIN 
& CO.
Dragan Lopin
20247 Žuljana, Pelješac
Tel.: +385-20-756-108
Fax: +385-20-756-060
GSM: +385-98-166-3165
teolopin@yahoo.com
www.tauchbasis-zuljana-kroatien.com
www.tauchbasis-zuljana-kroatien.de

RONILAČKI CENTAR TRI PORTE
Željan Padovan
Triluke bb, 20270 Vela Luka, Korčula
Tel.: +385-20-851-260
GSM: +385-98-542-535
info@divingtriporte.com
www.divingtriporte.com

N'S DIVING CLUB
Nenad Babić
Gršćica 39, 20271 Blato, Korčula
Tel./Fax: +385-20-861-045
Fax: +385-20-480-241
GSM: +385-91-8813-823
neno@nenodiving.com
www.nenodiving.com

RONILAČKI CENTAR MM-SUB
Miljenko Marukić
Lumbarda 65, 20263 Lumbarda, 
Korčula
Tel./Fax: +385-20-712-321
  +385-20-712-288
GSM: +385-98-285-011
mm-sub@du.t-com.hr
www.mm-sub.hr

RONILAČKI CENTAR 
RONILAČKI RAJ D.O.O.
Boris Dmitrović
Pasadur b.b., 20289 Ubli, Lastovo
Tel./Fax: +385-20-805-179
GSM: +385-91-2011-080; +385-
98-220-120
ronilacki.raj@du.t-com.hr
www.diving-paradise.net

RONILAČKI CENTAR AQUATICA
Mario Orlandini 
Hotel Odisej, 20226 Pomena, Mljet
Dalmatinska 42, 20000 Dubrovnik
GSM: +385-98-479-916
info@aquatica-mljet.hr
www.aquatica-mljet.hr 

DIVING CENTER BLUE PLANET
Anto Vuković
Hotel Dubrovnik Palace
Masarykov put 20, 
20000 Dubrovnik
Tel.: +385-20-756-123
GSM: +385-91-899-0973
anto@blueplanet-diving.com
www.blueplanet-diving.com

DIVING CENTEAR ABYSS
APNEA D.O.O.
Maro Sekula
Hotel Dubrovnik - President, Dubrovnik
Dr. A.Stačevića 89, 20000 Dubrovnik
Tel./Fax: +385-20-357-316
GSM:   +385-98-765-685
abyss@dubrovnikdiving.eu
du-apnea@du-apnea.hr
www.dubrovnikdiving.eu
 
RONILAČKI CENTAR DIVING
Antun Perušina
V. Paljetka 8, 20000 Dubrovnik
Tel./Fax: +385-20-418-700
antun.perusina@du.htnet.hr
www.dubrovnikdiving.eu

RONILAČKI CENTAR 
VODENI SVIJET 
Đuro Handabaka
Popolica 68, Mlini
20207 Župa Dubrovačka
GSM: +385-98-428-088
info@divingdubrovnik.com
www.divingdubrovnik.com

RONILAČKI CENTAR EPIDA-
URUM
Boris Obradović
Šetalište Žal 31, 20210 Cavtat
Tel./Fax: +385-20-471-386
GSM: +385-98-427-550
epidaurum@du.t-com.hr
www.epidaurum.com

RONILAČKI CENTAR 
AQUARIUS I.G. & CO., MLINI
Ivo Gale
Put pridvorja 8, Zvekovica
20210 Cavtat
GSM: +385-98-229-572
info@dubrovnik-diving.com
www.dubrovnik-diving.com

RONILAČKI CENTAR MOLUNAT
Bernard Zalokar
Molunat 30, 20219 Molunat, Konavle
Tel.: +385-20-794-352
GSM: +385-98-1722-771
bernard.zalokar@du.t-com.hr
www.molunat-prevlaka.netfirms.com

Dykcentrum i
Dubrovnik-Nere-
tvalänet
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Sport och rekreationfiske  styrs genom  Lagen om sport och rekreationsfiske 
till havs.
Tillstånd för sportfiske till havs kan köpas i alla sportföreningar och klubbar vid 
den adriatiska kusten.
Tillstånd för rekreationsfi ske kan säljas av juridiska och fysiska personer som 
bemyndigats av den för havet behöriga ministern och som i kraft av detta ingått 
avtal med ministeriet om försäljning av tillstånd.
För undervattensfiske krävs tillstånd för sportfiske till havs.
För fiske av ton-, svärd- och spjutfisk [Thunnus thynnus, Xiphias gladius och 
Tetrapturus belone] krävs ett särskilt tillstånd.
Tillstånd för sport- respektive rekreationsfiske tilll havs meddelas för perioder av

en (1) dag1. 
tre (3) dagar2. 
sju (7) dagar3. 
trettio (30) dagar eller4. 
tillståndet för löpande kalenderår (årstillstånd) som endast kan innehas av 5. 
kroatiska medborgare eller i Kroatien permanent bosatta utlänningar.

Kompletterande informationer kan sökas på
www.hssrm.hr (webbsida för Kroatiska havssportsfiskeförbundet)

KRYSSNINGAR
MINDRE KROATISKA REDARE 
Ett mycket populärt inslag bland Kroatiens turistprogram är turer på en eller 
flera dagar med traditionella motorseglare med 6 – 50 passagerare.
Fartygen finns utmed hela adriatiska kusten från Umag till Cavtat. Lokala 
resarrangörer respektive hotellreceptioner och företrädare för researrangörer 
lämnar upplysningar om resprogram och rutter. Kryssningsbåtarna (små 
flytande hotell) förmedlas till stor del genom utländska och inhemska 
resebyråer, som organiserar rundseglingar i Adriatiska havet. Det är fråga 
om båtar med en längd mellan 15 och 45 meter och med mellan 6 och 20 
kabiner, avsedda för mellan12 till maximalt 40 passagerare.
De populäraste rutterna är Rijeka – Split – Dubrovnik med gästernas 
uppehåll ombord på mellan 7 och 14 dagar. Båtarna avgår på sjudagars- 
eller tvåveckorsseglingar oftast från Rijeka, Zadar, Trogir, Split eller Dubrov-
nik. Ombord är det vanligt med full pension men detta är inte obligatoriskt. 
Man kan också göra utflykter till öarnas eller fastlandets inre och besöka 
många nationalparker (Mljet, Paklenica, Krka, Kornati, Modra špilja).

Informationer om kryssningsprogram och bokning:
I.D. RIVA TOURS GmbH, Neuhauser Straße 27, D-80 331 München; 
Tel.: 0049/89 23 11 000; Fax: 0049/89/23 11 00 22; www.idriva.de;
e-post: kreuzfahrten@idriva.de

Katarina Line Travel Agency, M. Tita 75/1, HR-51410 Opatija; 
Tel.: 00385/51/603 400; Fax: 00385/51/271 372; 
e-post: info@katarina-line.hr; www.katarina-line.hr

Många andra turistbyråer i Kroatien, www.croatia-travel.org, och i utlandet säljer
också kryssningsarrangemang i Adriatiska havet.
Reklamkataloger och flygblad om båtar och kryssningsprogram finns tillgängliga
även i samband med Kroatiska turistrådets och Kroatiska handelskammarens
presentationer vid flertalet turist- och nautiska mässor i Europa.

Utmed den kroatiska kusten verkar följande föreningar för de mindre redarna:

1. HRVATSKA UDRUGA PRIVATNIH BRODARA [Kroatiska föreningen för 
mindre redare]
e-post: hupb@net.hr
www.jedrenjak.com

2. UDRUGA MALIH BRODARA SJEVERNOG JADRANA [Norra Adrias förening 
för mindre redare]
e-post: zoran.ilijanic@zg.t-com.hr
www.brodari.com

3. UDRUGA ADRIA – ZADAR [Föreningen Adria – Zadar]
e-post: udruga-adria@udruga-adria.com
www.udruga-adria.com

4. HRVATSKA UDRUGA BRODARA [Kroatiska redarnas förening]
e-post: info@hrvatski-brodari.com
www.hrvatski-brodari.com

5. UDRUGA BRODARA BARKARIJOL [Redarföreningen Barkarijol]
e-post: valter.grubica@inet.hr

6. UDRUGA BRODARA DUBROVNIK [Redarföreningen Dubrovnik]
e-post: adriana@du.t-com.hr

SPORT- OCH
REKREATIONSFISKE 
TILL HAVS
 

Kroatiska turistredares förening verkar genom två grupperingar inom Kroatiska
handelskammare: Gruppen för turistbåtar för rundseglingar och Gruppen för
turistbåtar för endagsutflykter och deras adress är

Hrvatska gospodarska komora - Sektor za turizam
Rooseveltov trg 2, HR-10000 Zagreb
Tel.: +385/ 0/ 1 4561 570, /0/1 4561 594
Fax: +385/ 0/ 1 4828 499
e-post: turizam@hgk.hr, bmader@hgk.hr
www.hgk.hr

FYRAR
FYRAR på kroatiska öar och uddar är platser för en särskild, annorlunda 
semester. Man kan välja bland fyrar som finns nära turistorter eller fyrar 
som finns långt ut i öppna havet, långt från vardagens jäkt och buller. I 
säsongen kan man njuta en hel vecka på den valda fyren då bokning är  
från en lördag till nästa lördag. Från september månad till juni månad kan 
bokning göras för helger. 

Mer upplysningar med möjlighet till online bokning på:
www.lighthouses-croatia.com
e-post: turizam@plovput.hr
Tel.: +385 21 390 609
GSM +385 99 2188942

www.adriatica.net/lighthouse/main_hr.htm
e-post:info@adriatica.net
Tel.: +385 /0/ 1 2415 600
Fax: +385 /0/ 1 2452 909 



FÖRTECKNING ÖVER KROATISKA
TURISTRÅDETS REPRESENTATIONSKONTOR

HRVATSKA TURISTIČKA ZAJEDNICA 
Iblerov trg 10/IV, p.p. 251 
10000 ZAGREB, HRVATSKA 
Tel.: +385 1 46 99 333 
Fax: +385 1 45 57 827 
Web: www.hrvatska.hr 
E-mail: info@htz.hr 

Kroatische Zentrale für Tourismus 
1010 Wien 
Am Hof 13, Österreich 
Tel.: +43 1 585 38 84 
Fax: +43 1 585 38 84 20 
E-mail: office@kroatien.at 

Kroatische Zentrale für Tourismus 
60311 Frankfurt 
Kaiserstrasse 23, Deutschland 
Tel.: +49 69 23 85 350 
Fax: +49 69 23 85 35 20 
E-mail: info@visitkroatien.de 

Kroatische Zentrale für Tourismus 
80469 München 
Rumfordstrasse 7, Deutschland 
Tel.: +49 89 22 33 44 
Fax: +49 89 22 33 77 
E-mail: kroatien-tourismus@t-online.de 

Ente Nazionale Croato per il Turismo 
20122 Milano 
Piazzetta Pattari 1/3, Italia 
Tel.: +39 02 86 45 44 97 
Fax: +39 02 86 45 45 74 
E-mail:  info@enteturismocroato.it 

Ente Nazionale Croato per il Turismo 
00186 Roma 
Via Dell’oca 48, Italia 
Tel.: +39 06 32 11 0396 
Fax: +39 06 32 11 1462 
E-mail: officeroma@enteturismocroato.it 

Chorvatské turistické sdružení 
110 00 Praha 1 
Krakovská 25, Česká republika 
Tel.: +420 2 2221 1812 
Fax: +420 2 2221 0793 
E-mail: infohtz@iol.cz; info@htz.cz 

Chorvátske turistické združenie 
821 09 Bratislava 
Trenčianska 5, Slovakia 
Tel.: +421 2 55 562 054 
Fax: +421 2 55 422 619 
E-mail: infohtz@chello.sk 

Horvát Idegenforgalmi Közösség 
1053 Budapest 
Magyar u. 36, Magyarország 
Tel.: +36 1 266 65 05 
Fax.:+36 1 266 65 33 
E-mail: info@htz.hu 

Office National Croate de Tourisme 
75116 Paris 
48, avenue Victor Hugo, France 
Tel.: +33 1 45 00 99 55 
Fax: +33 1 45 00 99 56 
E-mail: infos.croatie@wanadoo.fr 

Croatian National Tourist Office 
London W6 9ER 
2 Lanchesters 
162-164 Fulham Palace Road 
United Kingdom 
Tel.: +44 208 563 79 79 
Fax: +44 208 563 26 16 
E-mail: info@croatia-london.co.uk 

Narodowy Ośrodek Informacji 
Turystycznej Republiki Chorwacji 
IPC Business Center 
ul. Koszykowa 54 
00-675 Warszawa, Polska 
Tel.: +48 22 828 51 93 
Fax: +48 22 828 51 90 
E-mail: info@chorwacja.home.pl 

Oficina de turismo de Croacia 
28001 Madrid, Espana 
Calle Claudio Coello 22, esc. B 1°C
Tel.: +34 91 781 5514 
Fax: +34 91 431 8443 
E-mail: info@visitacroacia.es 

Croatian National Tourist Office 
New York 10118 
350 Fifth Avenue, Suite 4003, U.S.A. 
Tel.: +1 212 279 8672 
Fax: + 1 212 279 8683 
E-mail: cntony@earthlink.net 

Kroatiska Turistbyrån 
11135 Stockholm 
Kungsgatan 24, Sverige 
Tel.: +46 853 482 080 
Fax: +46 820 24 60 
E-mail: croinfo@telia.com 

Kroatisch Nationaal Bureau Voor 
Toerisme 
1081 GG Amsterdam 
Nijenburg 2F, Netherlands 
Tel.: +31 20 661 64 22 
Fax: +31 20 661 64 27 
E-mail: kroatie-info@planet.nl 

Office National Croate du Tourisme 
1000 Bruxelles 
Vieille Halle aux Bles 38, Belgique 
Tel.: +32 255 018 88 
Fax: +32 251 381 60 
E-mail: info-croatia@scarlet.be 

Хорватское туристическое 
сообщество
123610 Moscow 
Krasnopresnenskaya nab. 12 
office 1502, Russia 
Tel.:  +7 495 258 15 07 
Fax: +7 495 258 15 07 
E-mail: HTZ@wtt.ru 

Hrvaška turistična skupnost 
1000 Ljubljana 
Gosposvetska 2, Slovenija 
Tel.: +386 1 23 07 400 
Fax: +386 1 230 74 04 
E-mail: hrinfo@siol.net 

Kroatische Zentrale für Tourismus 
8004 Zürich 
Badenerstrasse 332, Switzerland 
Tel.: + 41 43 336 20 30 
Fax: +41 43 336 20 39 
E-mail: info@kroatien-tourismus.ch 

Danmark 
3460 Birkerød 
Aktiviteter genom byrån  
VAGABOND, Bregenrødvej 132; 
Tel.: +45 70 266 860 
Fax: + 45 48 131 507 
E-mail: info@altomkroatien.dk

クロアチア政府観光局
Ark Hills Executive Tower N 613 
Akasaka 1-14-5, Minato-ku
Tokyo 107-0052 
Tel.: + 81 (0)3 6234 0711 
Fax: + 81 (0)3 6234 0712 
E-mail: info@visitcroatia.jp



UTGIVNINGSDATA:
UTGIVARE: Kroatiska turistrådet i samarbete med Turistministeriet och 
Ministeriet för hav, trafik och infrastruktur
FÖR UTGIVAREN: mr.sc. Niko Bulić
REDAKTOR: Slavija Jačan Obratov
DESIGN: Aljoša Brajdić & Sagita d.o.o. Opatija
TRYCK: RADIN REPRO I ROTO d.o.o., Zagreb
UTGIVET: januari 2009 
 

Utgivaren garanterar inte att uppgifterna är fullständigt exakta och inte heller för  
eventuella fel eller ändringar i införda informationer.

UPPEHÅLLSANMÄLAN
Alla båtturister måste kontrollera att deras vistelse
i Kroatien anmälts alternativt göra anmälan själva.
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